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ABSTRACT 
Susanti. 2020. Morphological Error of Student's Writing Skill ini Descriptive Text 
Made by the Tenth Grade Students of SMA N 1 AndongBoyolali in the Academic 
Year of 2019/2020. Thesis.Surakarta : English Language Education of Cultures 
and Language FacultyFaculty.  The State Islamic Institute of Surakarta. 
Advisor : Rohmat Budi Santoso, M. Pd.  
Key words : Morphological Error, Writing, Descriptive Text 
This research studies about the morphological errors of the student's 
writing skill ini Descriptive text made by the Tenth grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali. The aims of this research are: (1) to find the types of 
morphological error of the student’s writing skill ini descriptive text made by the 
Tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali; and (2) to find the causes of 
morphological error of student’s writing skill ini descriptive text made by the 
Tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali.  
This research was descriptive qualitative research. The research was 
carried out to the tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali in October 
2019. In collecting the data, the researcher used the student’s worksheet in writing 
descriptive text. The data were analyzed by using the error analysis procedure 
which consists of collecting the error, identifying the error, classifying the types 
and the causes of error, explaining error and counting the numbers of error and the 
numbers of the causes. In classifying the types of the student’s morphological 
error, the researcher used the surface strategy taxonomy by Dulay(1982) which 
consists of ommision, addition, mis information, and misordering. The researcher 
also used the Brown's theory (2000) in classifying the causes of error which 
consists of intrerlingual transfer andintralingual transfer.  
The finding of the research showed that the types of morphological errors 
made by the tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali in writing 
descriptive text consist of 4 types,  those are misformation error which was the 
highest frequency ( 187 errors or 54,2%) and then followed by ommision error 
(101 errors or 29,3%), addition error (31 errors or 9%), and the lowest frequency 
was misordering error (26 errors or 7,5%). The totals were 345 errors. 
Furthermore, the researcher found two causes of errors, those are 
interlingualtransfer  that effected 167 student’s errors or 48,4%. It was followed 
by intralingualtransfer  as the dominant cause of errors that effected 178 student’s 
morphological errors or 51,6%. The height of intralingual transfer as the cause of 
errors indicates that the students still feel confuse in learning and understanding 
the target language. 
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CHAPTER I 
INTRODUCTION 
In this chapter, the researcher gives explanation about the background of the 
study, identifications of the problem, limitations of the problem, statements of the 
problem, objectives of the problem, benefits of the problem, and the definition of 
the key terms. 
A. Background of the Study 
Writing activity is arranging words into sentences, and sentences into 
paragraph with systematic structure. To make the combination of the 
words to be more systematic, grammar rule is needed in this case. Irawati 
(2015:2) tells that writing is the most difficult skills among the four skills 
that have to be mastered by the students. One of the reasons is the students 
do not know the structure of the target language, in this term is English. 
Liasari (2017:2) says that grammar deals with the rules of forming words 
and making sentence. From the statement above, grammar is needed to 
form a good writing.  
Another explanation about writing comes from Heaton (1989:138), he 
says that writing skills are complex and sometimes it is difficult to teach 
writing. It is because in writing, the learners not only require to master the 
grammatical and rhetorical devices but also conceptual and judgment 
elements. The sentence above means that the ability to write needs a 
special skill and process in organizing language material by using the 
learners’ own words and ideas to make a good composition.  
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Writing is an essential aspect of interaction on language teaching 
beside reading and speaking. The students learn writing because it can be 
used to practice the grammatical rule and develop their creativity in 
bringing their idea into writing. According to Myles, as cited in Husna 
(2018:18), the ability to write well is not directly acquired by the students, 
it is usually as the result of processes and practices in formal instructional 
settings or  other environments. Based on the statements above, we can say 
that it is necessary to make a good environment to support the 
development of students writing skill, so the processes and practices will 
be more comfortable to the students. 
Talking about writing especially writing English, morphology should 
be understood by the students. By learning morphology, the students will 
know how words are formed. In the same point with the statement above, 
Kolanchery (2015:161) states that morphology deals with the structure of 
words.  Another definition of morphology is proposed by Haspelmart 
(2012:1), according to him morphology is a branch of linguistics that is the 
study of internal structure of words. From the definitions about English 
morphology above, it can be said that it is necessary to study about 
morphology, because by morphology, we can know the appropriate word 
that should be put on the sentences.  
In learning foreign language, students usually make errors, for example 
in translating the foreign language into mother tongue or in applying the 
correct grammar rules. Error can be the good way in delivering the 
materials well, because sometimes the students can understand the 
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material deeply by the errors they made. According to Dulay (1982), errors 
are the demerit of the students in the speaking and writing. Another 
definition about error comes from Norrish in Tammase (2011:8), he says 
that error is systematic deviation when a learner has not learnt something 
and consistently gets it wrong. From the statements above, it can be said 
that error is a fault made by the students either in speaking or writing that 
consistently, so it will need more explanation to make the students correct 
their fault. 
In English language learning, the students usually make some errors in 
various ways. They usually still feel confuse what the appropriate words 
they have to put on the sentences when they asked to write some 
paragraphs. There are some types of errors. According to Dulay 
(1982:150), there are four types of errors based on surface structure 
taxonomy, they are omission, addition, misformation and misordering. It is 
undeniable that students often break the language rules or make some 
errors in using words in constructing a sentence.  For example, the 
students want to write “Saya langsung memasuki kelas dan melangkah ke 
depan” into English, and then they write “I direct enter the class and walk 
toward”. The example above shows that the students make error in 
constructing an adverb to clarify the verb, they have to put –ly behind the 
adverb, it should be “I directly enter the class and   walk toward”. 
Furthermore, the example above shows one type of errors, that is 
omission. The other example is when the students want to write “ibuku 
dan kakakku memasak nasi goreng setiap hari” into English, and then 
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they write “My mother and my sister cooks fried rice every day”. In this 
example, the students make error in putting a verb, it should be “my 
mother and my sister cook fried rice every day”, it shows the type of 
errors, it is addition. Those examples of error above can be related with the 
words from Brown (1987:9), he said that teaching and learning cannot be 
separated from error, misinterpretation, and misapplication that has been 
learned. In a simple word, it is natural if the students make such kinds of 
error in learning process, so the teachers have to understand it and try 
another method to give deep understanding to the students.  
 Errors made by the students can be influenced by many factors. 
Interference of mother tongue can be one of the causes of errors. 
According to Nisa (2017:19),  mother tongue can be one cause of error if 
the students are more familiar with the grammatical rules in their own 
language than the foreign language. Furthermore, Chelli cited in 
Puramasari (2016:89) says that learners’ first language can cause errors in 
language transfer, it is called as interlingual error. It is usually happened in 
the early stages of learning foreign language because the students do not 
know the rule and structure of the target language.  
In English language teaching, they are so many kinds of text which are 
taught by the teachers to their students, those short functional text and 
genre text. Beside those kinds of texts, there are so many various materials 
that the students get that conducts several activities which can make their 
skill to be more trained.  According to the syllabus of curriculum 2013, 
descriptive text is one of genre text that is learnt by the students in the 
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tenth grade of senior high school. According to Mutohharoh and Anita 
(2018: 46), descriptive text is a kind of text that is widely used in everyday 
life on describing object, place, people, animal, etc. According to Husna 
(2018:19),  there are third specific features of descriptive text. First, make 
use of adjectives and adverbs. Second, use comparison to help describing 
the object. Third, employ the students’ five sense, so the reader can 
imagine how something smells, looks, sounds and tastes. The explanations 
above also become the reasons why the researcher chooses the descriptive 
text as the object of the study. The students will give description as 
attractive as possible in order to give real imagination to the reader. The 
researcher chooses descriptive text as the object of the study between the 
other genre texts because in writing descriptive text the students will be 
more enjoyable in doing writing activity.  
In one occasion, the researcher conducts an observation in SMA N 1 
Andong Boyolali. Through the informal interview with the English teacher 
there, there are several problems faced by the students in English subject 
especially in writing skill. The first problem is about the limitation of the 
learning time in the school. Based on the explanation by the English 
teacher of the tenth grade, the students just have two hours for studying 
English subject  in a week. The students usually feel confused and get 
bored when they have to put some words into good writing. Moreover, the 
general problem faced by the tenth grade students is the difficulties in 
constructing words into sentences with correct rule and structure.  Based 
on the background above, so the researcher conduct a research entitled 
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“Morphological Error of Students’ Writing Skill in Descriptive Text 
Made by Tenth Grade Students of SMA N 1 Andong Boyolali in the 
Academic Year of 2019/2020”. Hopefully, this research can lengthen our 
knowledge especially in English teaching and learning. 
 
B. Identification of the Problem 
Based on the background above, there are many problems appearing. 
The researcher tries to identify the problems as below: 
1. Students have difficulties in writing as productive skill especially in 
grammar aspect.  
2. Students feel that writing is a boring and confusing activity. 
3. Students do not understand the rule and structure of English. 
4. Students’ mother tongue is affecting the students in learning English. 
 
C. Limitation of the Problem 
Because of the limitation of time, the problem that will be discussed in 
this research is the error made by students in practicing their writing skill 
in descriptive text in the tenth grade of SMA N 1 Andong Boyolali 
especially in morphological aspect.  
 
D. Statements of the Research Problem 
Based on the background above, the problem statements can be stated as 
follow: 
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1. What are the types of morphological error of students’ writing skill in 
descriptive text made  by the tenth grade students of SMA N 1 Andong 
Boyolali in the academic year of 2019/2020?  
2. What are the sources of morphological errors of students’ writing skill 
in descriptive text made by the tenth grade students of SMA N 1 
Andong in the academic year of 2019/2020? 
 
E. Objective of the Study  
Based on the problem formulations above, the objective of the research 
as the follow: 
1. To find the types of morphological error of students’ writing skill in 
descriptive text made by the tenth grade students of SMA N 1 Andong 
Boyolali in the academic year of 2019/2020. 
2. To find the sources cause morphological errors of students’ writing 
skill in descriptive text made by the tenth grade students of SMA N 1 
Andong in the academic year of 2019/2020. 
 
F. Benefits of the Study 
From this research, the researcher really hopes that the finding of 
the research will give some contribution or benefits, both in theoretically 
and practically benefits.  
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1. Theoretical benefits 
a. The result of this study can give information to the teacher about 
the difficulties of arranging the words into sentences in writing 
skill especially in descriptive text.  
b. The finding of the research can be used as reference to develop the 
teacher’s technique in teaching English, especially in writing skill. 
c. This research can be used as reference by other researchers to hold 
further analysis dealing with syntactic error of the second 
language. 
2. Practical benefits 
a. For the researcher, this research will be great experience to know 
about the morphological errors usually made by the students. 
Furthermore, this research also can enrich the knowledge of the 
writer about linguistics especially the morphological structures and 
how to write English well and correctly. 
b. For the students, the finding of this result will give deep 
understanding about writing descriptive text in a good structure 
because they have learned it from the error they have done. 
c. For the teacher, the result of this research will give the information 
about the difficulties faced by the students in arranging sentence 
with good structure, especially in writing descriptive text. This 
research may also as a reference used by the teachers to develop 
the technique in teaching writing, so they can solve the problems 
mentioned above.  
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d. For the institution, the result of this research can be reference to 
conduct more English activities, such as English club and so on. 
 
G. Definition of the Key Terms 
In order to avoid the misinterpretation, the researcher presents the 
definition of the key terms as follow: 
1. Morphology 
Morphology is a branch of linguistics that is the study of word 
formation, including the ways new words are created, and the way 
forms of words are varied depending on how they used in sentences.  
(Rochelle Lieber, 2009:2) 
2. Writing  
Writing is the process of thinking to invite ideas, thinking about how 
to express into good writing and arranging the ideas into statements 
and paragraph clearly. (Nunan, 2003:88) 
3. Descriptive Text  
Descriptive text is a text that is used by the writer to give sensory 
experience about how something looks, sounds, and tastes. (Kane, 
2003:351) 
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CHAPTER II 
REVIEW ON RELATED LITERATURE 
A. Writing Skill 
Writing is one of important skill that language that the students have to be 
mastered.  By writing, we can make ideas in our brain into good sentences or 
paragraph. Furthermore, writing is a basic and very important skill. By 
writing we can reach our goal more effectively, share our idea, persuade and 
inform certain information to others.  It deals with the statement said by 
Bowker in Fadillah (2014:25) writing skill that is required in many contexts 
throughout life. writing is also one of the way communication in human life.  
1. The Definition of Writing skill 
In studying English as foreign language, writing is one of the 
productive skills. The other productive skill in English is speaking. The 
difference between writing and speaking is in the product. In speaking, 
the product is a spoken text, while in writing skill the product is written 
text. Spratt, Pulverness, and William (2005:26) states that writing is one 
of productive skills which deals with conveying messages with the use of 
graphic symbol.  Based on that statement, writing is an activity to 
communicate one’s idea by using letters, words, phrases, and clause to 
form a series of related sentences. We can also say that writing is 
conveying a message through a written text.  
Writing can be a communication tool to deliver ideas or information 
from the writer to the reader. According to Celce Murcia (2001:207) 
defines writing as an act of communication which takes place between the 
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writer and the reader via text in an interactive process.  From that 
definition of writing, it can be said that writing is an act of putting the 
thoughts and feeling into a set of signs or symbols and putting them onto 
paper which can be understood by the reader.  
Although writing is one of four skills that has to be mastered by the 
students, they usually find some difficulties in bringing their ideas into 
sentences. Hidayati et all (2015:1) tells that writing is difficult lesson for 
students, so the combination between teachers, parents and environment 
is needed in order to give spirit to the students, so they will have a 
eagerness to study writing well. Based on the statement, the development 
of the students’ writing skill is not only influenced by the treatment given 
by teacher in school but also affected by parents’ support and 
environment.  
Based on those definitions of writing skill by some experts, the 
researcher defines that writing skill is a productive skill used to 
communication which conveys message into sentence that the 
development of it influenced by both treatment in school and 
environment.  
2. The Purpose of Writing 
McMahan (1996:8) mentions the purpose of writing as follow: 
a. To express the writer’s feeling 
The writers wants to express his feeling and thought through the 
written form, as in a diary or a love letter. It is what is so called as an 
expressive writing. 
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b. To entertain the readers 
The writer intends to entertain the reader through written form, 
and he usually uses authentic materials. It is called as literary 
writing. 
c. To inform  
The writer intends to give information or explain something to 
the readers. It is kind of informative reading. 
d. To persuade 
The writer wants to persuade or convince the readers about her 
opinion or concept or ideas. It is called persuasive writing. 
 
3. The Process of Writing 
Everything needs a process including writing activity. The writing 
process involves a series of steps to follow in producing a finished of 
writing. The statement above implies that writing is not just a single 
operation. According to Richards (2002:316) process writing as a 
classroom activity incorporates the four basic stages, there are planning, 
drafting (writing), revising (redrafting) and editing.  The explanation of 
those stages can be defined as follow: 
a. Planning (Pre-writing) 
Pre-writing is any activity in the classroom that encourages 
students to write. It stimulates thoughts for getting started. In fact, it 
moves students away from having to face a blank page toward and 
generative tentative ideas and gathering information for writing. The 
13 
 
following activities provide the learning experiences for students at 
this stage: 
1) Group brainstorming  
Group members spew out ideas about the topic. Spontaneity is 
important here. There is no right or wrong answer. May cover 
familiar ground first and then move off to more abstract or wild 
territories.  
2) Clustering  
Students form words related to a stimulus supplied by the 
teacher. The words are circled and then linked by lines to show 
discernible clusters. Clustering is a simple yet powerful strategy 
because its visual character seems to stimulate the flow of 
association and it is good for students who know what they want 
to say but just cannot say  it. 
3) Rapid Free Writing  
Rapid free writing is done when group brainstorming is not 
possible or because the personal nature of certain topic requires a 
different strategy. The time limit keeps the writers’ minds ticking 
and thinking fast. 
4) WH – Questions 
In this stage, the students generate what, who, where, when, 
why and how question about a topic. More such question can be 
asked of answers to the first string of wh-questions, and so on. 
This can go on indefinitely.  
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b. Drafting  
At the drafting stage, the writers are focused on the fluency of the 
writing and are not preoccupied with grammatical accuracy or the 
neatness of the draft. Based on the explanation above, this stage may 
proceed quickly. One dimension of good writing is the writer’s ability 
to visualize an audience.  
c. Revising  
Revising is not merely checking the language errors. It is done to 
improve global content and the organization of ideas so that the 
writer’s intent is made clearer to the reader.   
d. Editing  
At this stage, students are required to tidy up their text as they 
prepare the final draft for evaluation. With edit the work for grammar, 
spelling, punctuation, diction, sentence and accuracy of supportive 
textual material such as quotations, examples and the like. Formal 
editing is different till this phase in order that is application not 
disrupt the free flow of ideas during the drafting and revising stages.  
 
4. Micro-skills and Macro-skills in Writing 
Writing is a skill of language that needs to be mastered. Writing is not 
only generating ideas into good paragraph, but also involving some 
elements of writing such as grammar, vocabulary, organization and 
cohesion. There are two skills in writing, those are micro skills and macro 
skills. Brown (2004:220) states that micro skills of writing are related to 
15 
 
imitative and intensive types of writing task whereas macro skills of 
writing are related to responsive and extensive writing. The descriptions 
of macro skills and micro skills of writing are as follows: 
a. Micro skills of writing : 
1)  Produce graphemes and orthographic pattern of English. 
2) Produce writing at an efficient rate of speed to suit purpose. 
3) Produce an acceptable core of words and use appropriate word 
order. 
4) Use acceptable grammatical system (e.g., tense, agreement) 
patterns, and rules. 
5) Express a particular meaning in different grammatical forms. 
6) Use cohesive devices in written discourse. 
 
b. Macro skills of writing : 
1) Use the rhetorical forms and conventions of written discourse. 
2) Appropriately accomplish the communicative between function 
of written texts according to form and purpose. 
3) Convey links and connections between events, and 
communicate such relations as main idea, supporting idea, new 
information, given information, generalization, and 
exemplification. 
4) Distinguish between literal and implied meanings when 
writing. 
16 
 
5) Correctly convey cultural specific reference in the context of 
written text. 
6) Develop and use a battery of writing strategies such as 
accurately assessing the audience’s interpretation, using pre-
writing devices, writing with fluency in the first draft, using 
paraphrase and synonyms, soliciting peer and instructor 
feedback, and using feedback for revising and editing.  
 
5. The Component of Writing 
In composing a good writing, the writer should fulfill some criteria or 
component in order to help the writer to perform the ideas well. Hungey 
(1983) states that there are five aspects in writing, they are: 
a. Grammar  
It is very important for students to master grammar because from 
grammar the students can compose good structure of sentence.  
b. Vocabulary  
Vocabulary can be defined as a collection of words that individual 
knows. Vocabulary usually developed with age, serves as a useful and 
fundamental tool for communication and acquiring knowledge. 
c. Mechanic  
Mechanic deals with punctuation, spelling and capitalization. 
Spelling has important role in writing. Mistakes in spelling usually 
make a confusion of meaning. The meaning will change if there is 
misspelling in the sentence. 
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Punctuation is important, it helps the readers to establish 
intonation. Punctuation gives signal o the readers to raise his voice or 
drop his speed and whether or not the writer wants to stop. If the 
writer missed putting punctuation mark, the meaning will change. 
d. Form/Organization 
In the organization of writing, if a writer wants to write a 
description about an object, she or he can arrange the sentences 
starting at the details that are near and then moving further, according 
to where the object is located. 
e. Fluency  
A paragraph is ought to have coherence or fluency when its 
sentences are together or flow into each other. In order to get the 
coherence in writing, the movement from one sentence to the other 
must be logical and smooth.  
 
6. Types of Writing Performance 
In composing a good writing, there are some categories that is need in 
writing performance. The categories divide based on the purpose of the 
writing and each category resembles the categories defined for the other 
three skills. According to Brown (2004:220) say that there are four 
categories of writing, as follow: 
a. Imitative 
To produce writing language, the learner must attain skills in the 
fundamental, basic task of writing letter, words, punctuation, and very 
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brief sentence. This category includes the ability to spell correctly and 
perceive phoneme- grapheme correspondences in the English spelling 
system.  
b. Intensive (controlled) 
Beyond the fundamental of imitative writing are skills in the 
producing appropriate vocabulary within a context, collocations and 
idioms, and correct grammatical feature up to the length of a 
sentences.  Meaning and context are some importance in determining 
correctness and appropriateness. 
c. Responsive  
Here assessment task require learner to perform at the limited 
discourse level, connecting sentences in to a paragraph and creating a 
logically connected sequence of two or three paragraph. In this 
category the student must understand about all of needed in writing 
ability, there are genre of text, how to develop the sentences make a 
good paragraph based on the kind of the text. and the most important 
is they have capable in the grammatical because it is the foundation in 
writing ability.  
d. Extensive  
This kind of writing implies successful management of all the 
processes and strategies of writing for all purposes, up to the length of 
an easy, a term paper, a major research project report, or even a thesis. 
Writers focus on achieving a purpose, organizing and developing 
ideas logically, using detail to support on illustrate ideas, 
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demonstrating syntactic and lexical variety and in my case engaging 
in the process of multiple drafts to achieve a final product.  
Based on the explanation above, we can conclude that all of the 
skills have correlation between one in to other skills. Writing has 
category based on the skill that is used. All of those skills give impact 
to the writer when she or she tries to write something. Furthermore, 
the knowledge of the writer also influences the quality of the writing. 
 
B. Descriptive Text 
1. The Definition of Descriptive Text 
As stated in syllabus, descriptive text is one of competences in senior 
high school that has to be mastered by the students.  Descriptive text is a 
text that has purpose to describe a person, place or thing. Describing 
means give a visual sense of something. It can be in the form of physical 
appearance or traits of the object described. In the same line with the 
statement above, Kane (2003:351) states that description is the way to 
give sensory experience about how something looks, sounds, and tastes.  
Saputri (2017:177) said that description is not only about visual 
experience, but also deals with other kinds of perception. From the 
statement above, it can be said that description is objective. It means that 
every person has his or her own way to impress the other people by his or 
her description.  
Oshima and Hogue (1977:50) define that descriptive writing involves 
the senses, it means that description tells how something looks, feels, 
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smells, tastes, and sounds. A good description will make the reader or the 
hearer can imagine the object as real as possible. For example is when a 
person describes a place, the hearer or reader will feel like he or she is in 
the place described by the speaker or writer and imagine the detail 
scenery there. So descriptive is a word picture of an object. 
From those explanations above, the researcher conclude that 
descriptive text is a group of visual sentences describe a person, place or 
thing that can attract the reader or hearer’s sensor.  
 
2. The Purpose of Descriptive Text 
Based on Zumakhsin and Mufarichah (2004:9), descriptive text has a 
purpose to give description about particular person, place or thing. Other 
statements about the purpose of descriptive text comes from Gerot and 
Wignell (1994:192), they say that descriptive text has some purposes as 
follow: 
a. Aiming to show rather than tell the reader about 
something/someone. 
b. Relying n precisely chosen vocabulary with carefully chosen 
adjectives and adverbs. 
c. Focusing and concentrating only on the aspects that add something 
to the main purpose of description.  
d. Describing about what is heard, seen, smelt, felt, tasted. Precise use 
of adjective s, similes, metaphors to create image/pictures in the 
mind e.g. their noses were met with acrid smell of rotting flesh. 
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e. Strong development of the experience that “put the reader there” 
focuses on key details, powerful verbs and precise nouns.  
 
3. Generic Structure of Descriptive Text  
According to Utami (2014:35) the generic structure of descriptive text 
is: 
a. Identification 
This part contains the identification of the object or phenomenon 
that will be described. 
b. Description  
In this part there are some descriptions of the object such as the 
physical appearance, quality, and other characteristics.  
 
4. The Language Features of Descriptive Text 
According to Utami (2014: 35), the language features of descriptive 
text are: 
1) Verb in present tense. 
2) Adjective to describe the features of the object.  
3) Topic sentences to begin the paragraph and organize the various 
aspects of the description. 
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5. The Example of Descriptive Text  
Borobudur Temple 
Borobudur is Buddhist temple. It was built in the ninth century 
under Sailendra dynasty of ancient Mataram Kingdom. Borobudur is 
located in Magelang, Central Java, Indonesia. 
Borobudur is well-known all over the world. Its construction is 
influenced by the Gupta architecture of India. The temple is 
constructed on a hill 46 meters high and consists of eight steps like 
stone terrace. The first five terraces are square and surrounded by walls 
adorned with Buddhist sculpture in bas-relief. The upper three are 
circular. Each of them is with circle of bell shape-stupa. The entire 
upper structure is crowned by a large stupa at the center of the top 
circle. The way to the summit extends through some 4.8 kilometers of 
passage and stairways. 
The design of Borobudur symbolizes the conception of universe in 
Buddhist cosmology. It is believed that the universe is divided into 
three spiritual spheres, kamadhatu, rupadhatu, and aruphadatu. The 
first sphere, kamadhatu represents respectively the sphere o desires 
where we are bound to our desires; the second sphere, rupadahtu 
represents forms we abandon our desires but are still bound to name 
and form; and the last sphere, arupadhatu represents formlessness 
where there is no longer either name or form. Borobudur temple which 
is rededicated as an Indonesian monument in 1983 is a valuable 
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treasure for Indonesian people. With its magnificent size and 
architecture, no wonder that Borobudur temple includes 7 wonders of 
the world.   
C. Morphology  
1. The Definition of Morphology 
In mastering English skills, the students should have acquisitive of 
word, because words have important role when the students want to learn 
foreign language. In English vocabulary, if words have different structure 
and meaning from word base, it also has different class of words and we 
can have knowledge about it by learning English morphology. Linguists 
generally state that there are five branches of linguistics, they are 
phonology, syntax, semantics, morphology, and pragmatics. English 
morphology is a branch of linguistic that should be mastered by the 
students because they can know how words are formed by morphology. 
According to Huseyin (2014: 83) morphology is commonly defined as the 
study of internal structure of words and the rules in governing the 
formation of words in language. From  the  statement above, it can be 
said that it is necessary to learn morphology. Developing an 
understanding of English morphology will help the learners understand 
how words enter a language, what they consist and how they are formed.  
Another definition about morphology comes from Todd (2000:41), he 
defines morphology as the study of morphemes which are the smallest 
units of grammar. Language learners can use their understanding of small 
parts of morphology called morphemes, by using morphemes they can 
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modify words class by adding some affixes.  Furthermore, Aronoff and 
Fudeman (2010:2) explain the definition of morphology is mental system 
involved in word formation or the branch of linguistics that deals with 
words, their internal structure, and how they are formed. In addition, Nida 
(1957: 1) defines morphology is the study of morphemes and their 
arrangements in forming words. From the statements above morphology 
gives understanding about how words are formed and then combined  into 
sentences.  Morphology is an area of grammar that concerns with the 
structure of words involving the morphemes that compose them.  
From the brief explanations about the definition of morphology by 
some experts above, the researcher conclude that the definition of English 
morphology is a branch of linguistics that study about the structure of the 
words and  system of how words are formed involving some morphemes 
that construct a word. 
  
2. Morpheme 
In English morphology, the learners study about how to modify a 
simple word into complex by adding some affixes, such as word 
unbelievable consists of word base believe by adding prefix un- and the 
suffix –able that change the meaning from word base. Those prefix and 
suffix in the example above are called as morphemes. Many experts give 
various definitions about morpheme, the first definition of morpheme is 
explained Booji (2007:8), he defines morpheme is the morphological 
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building blocks or word that is defined as the minimal unit with a lexical 
or a grammatical meaning.  
Every word in this world consists of one or more morpheme. 
Morpheme is word, but it is the smallest part of word that is used to 
change word base into new word. Another definition about morpheme 
come from Payne (2006: 16), he explains that morpheme is a minimal 
structural shape or piece of word that expresses the meaning. Kolanchery 
(2015:162) defines morpheme as the meaningful unit that cannot be 
further subdivided. For the example, the word cats consists of two 
morphemes: cat which expresses the main meaning of the word, and –s 
which expresses the plurality of the of the cat. Morpheme cat is the free 
morpheme and –s is the bound morpheme, they cannot divided into the 
smaller unit. The information about morpheme is summarized by the 
figure below: 
Figure 2.1 types of morpheme 
  Free morpheme  open class 
     
    Closed class 
Morpheme 
  Bound morpheme  inflectional  noun inflection 
       Verb inflection 
       Adjective inflection 
    Derivational  class changing 
       Class maintaining  
26 
 
3. Types of Morpheme 
a. Free Morpheme 
A morpheme that can be stand alone as a word called as free 
morpheme.  Free morpheme has meaning that can be understood 
fully. According to McCarthy (2002:18), free morpheme is a 
morpheme that can stand on their own and the core word in complex 
word. A free morpheme is word which has the meaning that can be 
understood fully, even without any attachment such as suffix or 
prefix. The examples of free morpheme are : house, car, buy, bring, 
awesome, help, and so on. As seen at the examples of free morpheme 
above, they can be understood clearly even there is no suffixation 
there.  According to Huseyin (2014:91), free morpheme can be 
divided into two categories as follow: 
1) Open-class 
The open-class is also known as content word or lexical 
category. The definition of open class morpheme is a morpheme 
that can be attached freely by affixes such as prefix (us-, dis-, re-, 
in-, and the other else) or suffix (-ly, -less, -ness, -able, etc.). For 
example, a morpheme “believe” can be attached by prefix as well 
as suffix such as un- and –able, as can be seen in words unbelieve, 
believable, unbelievable. The open class includes for nouns, 
verbs, adjectives, and adverbs.  
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2) Closed-class 
If the open class is also known as content words, oppositely 
the closed-class can be defined as the functional category or 
function words. The closed-class or function words are  words that 
cannot be added by any component of words such as affixes. The 
examples of closed-class words are: can, she, a, an, the, but, to, 
etc. Prepositions, pronouns, determiners, conjunctions, modal 
verbs, and auxiliary verbs are included in to closed-class word.  
b. Bound Morpheme 
Lieber (2002: 33) explains that the morphemes that cannot stand 
alone are called bound morphemes. Another definition of bound 
morphemes comes from Yakub (2018:205), she defines bound 
morpheme as the morpheme that cannot stand alone and they are only 
added to the free morphemes.  If we want to construct a complex 
word, we need the combination of free morpheme and bound 
morpheme. In the same line with that, Kolanchery (2015:163) states 
that bound morpheme leads to the formation of complex and 
compound words. Husyein (2014:90) divides bound morphemes into 
parts, they are inflectional morpheme and derivational morpheme.  
1) Inflectional Morpheme 
Inflectional morphemes are used to explain if a word is plural 
or singular, if it is past tense or present tense, if it is a comparative 
or possessive form. Yule (2006:62) in English language, 
inflectional morphemes are not used to produce  a new word, but 
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rather to indicate aspect of the grammatical function of words 
such as the explanation at the sentence above. Furthermore, Lieber 
(2009:88) explains that inflection refers to the word formation that 
does not change the category and does not create a new lexeme. 
Let us see the word perform, performs, performed, and performin, 
all of that lexemes has the same class of word which is verb, but 
have different grammatical condition based on the tenses of the 
sentences they used.   According to Fromkim (2003:47), there are 
eight types of inflectional morpheme as represent in the table 
below: 
Table 2.1. kind of inflectional morpheme 
Verb inflection 
Suffix Meaning Example 
-s 3rd person, singular, present 
Sherly cooks 
fried rice 
-ing Progressive aspect  
Sherly is cooking 
fried rice 
-ed  Past tense 
Sherly cooked 
fried rice 
Noun inflection 
Suffix Meaning Example 
-s Noun plural matter dogs 
Adjective inflection 
Suffix Meaning Example 
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-er  
Comparative 
adjective/adverb 
Sherly’s house is 
bigger than mine 
-est 
Superlative 
adjective/adverb 
Sherly’s house is 
the biggest house 
in her village  
 
2) Derivational Morpheme  
As stated in the explanations before which explain that 
inflectional morpheme is a set of affixes that is not used to 
produce a new lexeme, oppositely derivational morpheme is a set 
of affixation that is used to produce a new word. Yule (2006:61) 
explains the definition of derivational morpheme is used to create 
new words language, especially in English, and usually used to 
produce lexemes that have different class of word from the word 
base. 
 In learning English, the students can study about derivation to 
change a word into another class, if the students  want to make a 
noun word from adjective, they can add suffix –ness in the end of 
the word. For example, tes students can change the word sad 
which is an adjective, into sadness which is categorized as a noun.  
From that example, we can see the change class of word. In the 
same line with that, Fromkin (203:44) states that when an 
affixation is added to a base word, a new word with a new 
meaning is derived. The process of attaching an affix to word will 
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influence the alterations either part of speech or the meaning of 
the word. Generally, derivation can be divided into two, as follow: 
a) Class- changing  
Class- changing derivation is a process of adding 
affixation which has purpose to modify the class of word. 
Castairs and McCarthy (2002:44) divide the derivation class-
changing into seven kinds as follow: 
 Noun to Adjective  
Affix Noun Adjective 
-ful  beauty beautiful 
-ish child childish 
-ous danger dangerous 
-ate passion passionate 
 
 Verb to Noun 
Affix Verb Noun 
-ance attend attendance 
-er dance dancer 
-ist conform conformist 
-ion add addition 
-al refer referral 
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 Noun to verb 
Affix Noun Verb 
-ize moral moralize 
-ate vaccin vaccinate 
-en strength strengthen 
im- prison imprison 
in- habit inhabit 
 
 Adjective to Noun 
Affix Adjective Noun 
-ness careless carelessness 
-ity active activity 
-ism individual individualism 
-dom free freedom 
 
 Verb to Adjective 
Affix Verb Adjective 
-able believe believable 
-ive innovate innovative 
-ory mandate mandatory 
-y rain rainy 
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 Adjective to Verb 
Affix Adjective Verb 
en- large enlarge 
 
 Adjective to Adverb 
Affix Adjective Adverb 
-ly cheerful cheerfully 
 
b) Class-maintaining  
Different with class-changing, class-maintaining 
derivation is a process of adding affixes, can be prefixes or 
suffixes that has purpose to indicate the different meaning of 
word. Furthermore, unlike class-changing, the class-
maintaining derivation doesn’t change the class of word. 
Castairs and McCarthy (2002:52) explain that there are some 
derivations in English, they are adjective derived from 
adjective, noun derived from noun, and verb derived from verb. 
The explanation of class-maintaining as follow: 
 Adjective derived from adjective 
In this category, prefixes predominated. The only suffix 
in this category is –ish, such as in greenish, yellowish, 
smallish, etc. Oppositely, the prefix un- has meaning ‘not’, 
for example unhappy, unsure, etc. Because it is so common, 
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most dictionaries do not attempt to list all un- adjectives. 
This does not mean that un- can be prefixed freely to all the 
adjective, we do not find, for example, “ungood” with the 
meaning bad.  
Another negative prefix is in-, with allomorphs indicated 
by the variant spelling il-, ir-, and im- , as in intangible, 
illegal, irresponsible. It is more restricted than un-. 
 Verbs derived from verbs 
This part is unusual in that all the affixes that the 
researcher will mention in it are prefixes. According Castairs 
and McCarthy (2002:55) the most prominent prefixes are re- 
and the negative or ‘reversive’ prefixes are un-, de-, mis- and 
dis-, and the examples mentioned as below: 
Affix Verb Verb 
re- charge recharge 
un- believe unbelieve 
de- compose decompose 
mis- communicate miscommunicate 
dis- like dislike 
 
 Noun derived from noun 
Not all derivational processes change the part of speech 
of the words. English has derivational processes that yield 
nouns with meaning such as: astronomy + er becomes 
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astronomer, pack + age becomes package, neighbor + hood 
becomes neighborhood.  
 
D. Error  
1. The Definition of Error 
In learning English, the students usually make an error. It is a humane 
thing that the students create some errors because they do not have rich 
knowledge about the language that is being learned. Dulay et.all (1982) 
said that errors are the demerit of the students in the speech and writing. 
People can’t master a language without first systematically committing 
error. From that statement error can be a good thing in early step of 
learning English. The students can develop their knowledge by the error 
they made. Furthermore, according to Norrish in Tammase (2011: 8), 
error is a systematic deviation, when a learner has not learnt something 
and consistently gets it wrong. The statement above means that it is an 
ordinary condition when the students make mistake because of some 
knowledge that they have not already understood.  
As the increasing of the student’s studying time, the error will also be 
increased too. There is no doubt that the students usually make various 
errors in their papers through sheer carelessness or stupidity. Irawati 
(2015:7) states that error is one deviation often created by the students in 
the form of spoken and written.  It can influence the final result of 
students’ composition or conversation. It means that error can be either 
good effect or bad effect and in this situation correction is needed.    
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2. The Differences between Errors and Mistakes 
In the efforts of mastering foreign language, students usually make 
some mistakes and errors. Some people say that there is no difference 
between those terms. But in fact, there are some characters that differ one 
and another. Based on some explanations before, error is a deviation 
made by the students that can influence the result of the learning process, 
while mistake is a problem created by the students because of their 
carelessness. 
The mistakes and errors that the students make in the process of 
learning English usually can be a cause of much concern to the teacher. 
According to Corder (1994:51) error is happened when the deviation 
occur as a result of incomprehensive knowledge, while a mistake takes 
place when the learners cannot perform their competence. Some terms 
that can differ mistakes and error, the first is when the students make 
some error, they cannot correct themselves and need some explanation to 
straighten their understanding. The second is when students make some 
mistakes, they can correct themselves and understand about their 
carelessness. Deal with that explanation, Tarigan (1990) says that in 
general, mistake is caused by performance factors. Limitation in 
memorizing something or forgetfulness can make some mistakes in 
pronouncing a word, word structure, word pressure, or in constructing a 
sentence. Mistake is temporary and can be corrected by the students. On 
another hand, error is happened because of competency factors. The 
students don’t understand about the linguistics system of target language 
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deeply. Errors usually happen consistently and systematically, it will be 
occurred for a long time if there is no correction given by the teacher.  
Based on the explanation above, mistakes do not give significant 
influence to the process of language learning. However, the problem in 
determining a learner’s mistakes and a learner’s errors is one of some 
difficulties that involve a range of sophisticated study. Mistakes can only 
be corrected by their agent if their deviance is pointed out to him or her. 
Error cannot be self corrected until further relevant learning to that error 
implicit or explicit has been provided and converted into intake by the 
learner. 
 
3. Types of error  
Many students make error in various forms, according to Dulay 
et.al.(1982:146) the types of error as follows: 
a. Linguistics Category Taxonomy  
Linguistics category taxonomy classifies errors based on language 
component and constituent. In language component, the types of 
errors mentioned as follow: 
1) Error in phonology (pronounciation) 
2) Error in morphology and syntax (grammar) 
3) Error in semantic and lexicon (meaning and vocabulary) 
4) Error in discourse (style) 
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b. Surface Structure Taxonomy 
Surface structure taxonomy is used to predict the strategy in 
learning foreign language by the students. In using this kind of 
taxonomy, the researcher is required to recognize the identification of 
cognitive process when the students construct their words in foreign 
language. This type of taxonomy usually alters the surface structure of 
utterances. In this respect, Dulay et al. (1982:150) set four types of 
errors:   
1) Omission  
Omission error means leaving off necessary items that must 
be emerge in well-performed language. That omission error 
cause the construction of the phrase or sentence to be incorrect. 
In example, we know that words can be divide into two classes: 
content word (e.g. noun, verb, adjective and adverb) and 
grammatical words such as noun and verb  inflection (-s, -ed, -
ing), article (a, an, the), verb auxiliaries (is, am, are, was, were, 
can, will, may, must etc.), preposition (in, under, on, between, 
etc.), the students usually omit grammatical morpheme much 
more frequently than content word such as in : 
Sarah cleaning her house          it must be “Sarah is cleaning  
her house” 
who the sender of the letter?              it must be “who is the 
sender of the letter?” 
38 
 
2) Addition  
Addition error is opposition term of omission error. Addition 
error is characterized by the presence of items that should not be 
appeared in well-performed utterance. There are three sub-
classifications of addition error:  
a) Double marking  
 Many addition errors are more accurately described as the 
failure to delete certain items which are required in some 
linguistic construction, but not in others. Example: i didn‟t go 
b) Regularization 
  A rule typically applies to a class of linguistic items, such 
as the class of main verbs or the class of nouns, in most 
languages, however, some members of a class are exceptions 
to the rule, for example, the verb eat does not become eated, 
but 
ate, the noun sheep is also sheep in the plural, not sheeps.  
c) Simple addition Errors  
 Simple addition errors are the “grab bag” subcategory of 
additions. If an addition error is not a double marking nor a 
regularization, it is called a simple addition. 
3) Misformation Errors  
Misformation errors are characterized by the use of the wrong 
form of the morpheme or structure, while in omission errors the 
item is not supplied at all, in misformation errors the learners 
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supplies something, although it is incorrect, for example: 
The dog eated the chicken  
Three types of misformation have been frequently reported in 
the literature: 
a)  Regularization: 
 Regularization is the application of one rule used with the 
regular form to other irregular ones. This type of error is 
called overgeneralization. E.g. gooses – geese. 
b)  Archi-form 
  It is the selection of one member of a class of forms to 
represent others in the class. E.g. that dog – that dogs. 
c)  Alternating Form 
 It is the alternation of various members of a class with each 
other. e.g. those dog – this cats. 
4) Misordering Errors 
These errors are characterized by the incorrect placement of a 
morpheme or a group of morphemes in an utterance. E.g. He is 
all the time late 
c. Comparative Taxonomy 
The types of error based on comparative taxonomy is based on 
comparison between the structure of the target language error and 
other certain types of construction. There are two types of error in 
comparative taxonomy as follow: 
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1) Interlingual Error 
There is no doubt that when learning foreign language, the 
students are still usually influenced by their own language or 
mother tongue. In the same line with that, Richard (1974:173) 
states that if foreign language learners make mistake in the target 
language by effect of their mother tongue, it can be called as 
interlingual error. According to Cheli (2013) defines interlingual 
error is the error made by the students as the result of language 
transfer, which is caused by the students’ first language. The 
usage of language is to communicate with others, that is why 
mastering a language is affected with our daily habit. If  the 
learners often use the foreign language in their daily 
communication, the time needed in mastering the foreign 
language will be fast. The statement above is also supported by 
Corder (2013) states that this kind of error is influenced by the 
learners’ habit, including patterns, systems or rules that disturb 
the learners in acquiring the foreign language pattern and rule.  
According t Al-Khresheh (2010), he explain that interlingual 
error influenced by literal translation. 
a) Transfer error 
Transfer error is caused by interference from mother 
tongue. If the students don’t know the pattern and the rule of 
the target language, they will use the same pattern or rule as 
he obtained in his native language. 
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b) Mother Tongue Interference 
Errors are produced in the learners’ attempt to discover 
the structure of the target language rather than transferring 
models of their first language.  
c) Literal Translation 
This kind of error is happened because a student 
translates his or her first language sentence or idiomatic 
expression in to the target language word by word.  
2) Developmental Error 
The affection of the learners’ own language is not the one 
reason in making some errors in mastering foreign language. The 
students may make errors in target language because they don’t 
know the target language well and they have some difficulties in 
using the target language. According to Richard (1974:6) states 
that developmental error or intralingual interference refers to 
item produced by learners, which reflect not the structure of 
mother tongue, but rather lead to the target language. 
3) Ambiguous Errors 
Ambiguous errors are errors that can be classified equally 
well as developmental or interlingual. It is because these errors 
reflect the learner’s native language structure, and at the same 
time, they are found in the speech of children acquiring a first 
language.  
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4) Other Errors 
Some taxonomies are complete without a grab bag for items 
that don’t fit into any other category. For instance, in the 
utterance: 
-she do hungry 
 
4. Cause of Error 
According to Brown (2000:224), the learners are making some errors 
because of some possible sources, namely interlingual transfer, 
intralingual transfer, content of learning, and communicative strategies. 
The explanations of the sources of errors as follow: 
a. Interlingual transfer 
There is no doubt that when learning foreign language, the 
students are still usually influenced by their own language or mother 
tongue. In the same line with that, Richard (1974:173) states that if 
foreign language learners make mistake in the target language by 
effect of their mother tongue, it can be called as interlingual error. 
Furthermore, Brown (2000:224) states that interlingual transfer is a 
negative effect from the learner’s mother tongue or the first language. 
b. Intralingual Transfer 
According to Brown (2000:225) intralingual transfer is a major 
factor in second language learning. Meanwhile, Kiwara (2013:13) 
explains the definition of intralingual transfer is relevant to the native 
language interference. The students may make errors in target 
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language because they don’t know the target language well and they 
have some difficulties in using the target language. According to 
Richard (1974:6) states that intralingual interference refers to item 
produced by learners, which reflect not the structure of mother 
tongue, but rather lead to the target language.  
 
5. Morphological Error  
Morphological error is a part of grammatical error. The term 
morphological error refers to the failure of the learners to follow the 
rule of word classes. English language has its own process of word 
formation which differs in varying degrees from that native language 
of the learners. In learning English as a second foreign language, the 
students usually make some errornous, one of them is error in 
formatting words that will be used in a sentence. The error relating to 
the formation of words can be called as morphological error.  
According to Kusumawardani (2015:2) morphological error is the 
student’s confusion in how to identify the morphemes and the ways in 
which they are distributed or combined into longer utterance. The deep 
explanation about morphological error comes from James in Sahran 
(2018:27), he explains that morphology error is an error which 
involves a failure to comply with the norm in supplying any part of 
any instance of these word classes; six book*, aboli*shment (√-tio) are 
noun morphological error; visit me soon*ly is adverb morphological 
error; and colorful*er is an adjective morphological error. Based on the 
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pre-research that conduct by the researcher, the teacher of SMA N 1 
Andong gave some examples of morphological errors made by the 
students such as; Rica is borrowing a books from the library, the word 
books is a kind of noun morphological error, where there is an addition 
s, the word should be book because there is word “a” as the determiner. 
Another example is Henny eated the apple last night , in this sentence 
there is an error in verb, where there is a misformation about the verb 
that should be used in this sentence, the word “eated” should be 
replaced by “ate”.  
 
E. Previous Related Study 
Before conducting the research, the researcher takes four previous related 
study as the references. The first previous related study is Morphological and 
Syntactical Error Analysis on the Students’ Descriptive Composition of 
Private Vocational High school which is conducted by Nia Liska Saputri 
from Universitas Indraprasta PGRI in 2017. The research methodology that is 
used in this research is qualitative research. The aim of this study is to find 
out morphological error based on Linguistic Category Taxonomy and 
syntactic errors based on Surface Strategy Taxonomy made by the students in 
their composition. The other purposes of this research are also to know the 
frequency of error, the dominant type of error, the cause of error in making 
an English descriptive composition and also to find a remedial teaching. The 
results of this research is there are morphological errors made by students and 
those categories of morphological errors are: adverbs (22,7%), adjectives 
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(21,6%), indefinite demonstrative adjective (2,1%), nouns (13,4%), plurals 
(14,4%),  possessive adjective (4,1%), past formations (4,1%), singular 
(4,1%), to infinitive (13,4%). Furthermore, the syntactic errors and the 
percentages are: omission (41%), addition (18,6%), misformation (25,4%), 
misordering (14,9%). Both morphological and syntactical error in this 
research is caused by interlingual errors and intralingual transfer. 
The second previous related study is entitled An Analysis of Grammatical 
Errors in Writing among the Second Semester Students of English 
Department of Yogyakarta State University which is conducted by Lulu 
Meilina Alfiyani in 2013. This research is using descriptive qualitative 
research. The purposes of this research are to analyze the grammatical error 
in writing II examination based on Dulay et all’s theory and to find out the 
causes of the error. The subjects of this study are 20 students in writing II 
class. The results of this study are:  developmental errors found 302 times, 
ambiguous error occurred 294 times, interlingual error was produced 191 
times, and unique error was found 52 times.  
The third previous related study is done by Annie Gedion, Johan Severius 
Tati, and Jacinta Caroline Peter entitled A Syntactic Errors Analysis in the 
Malaysian ESL Learners’ Written Composition published in Journal of 
Applied Linguistics and Language Research in 2016. The subjects of this 
research are fifty multilingual students in Politeknik inabalu, Sabah. The type 
of this study is descriptive qualitative research because the researchers of this 
research want to describe the causes of these syntactic errors, types of 
frequent error, weakness area and the problems tend to occur in written 
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composition. The researchers of this study classify five types of students’ 
syntactic errors based on Hemabati Ngangbam and those kinds of error are 
adjectives and adjective phrases errors, adverbs and adverb phrases errors, 
noun phrase errors, sentence structure errors, and word order errors. The 
results of this research shows that the syntactic errors are caused by mother 
tongue interference, lack of grammatical understanding, lack of vocabulary, 
repetition, redundant lexical choice, bad sentence formation and 
developmental errors.  
The last related previous study is conducted by Hemabati Ngangbam 
entitled An Analysis of Syntactic Errors Committed by Students of English 
Language Class in the Written Composition of Mutah University which is 
published in European Journal of English Language, Linguistics and 
Literature in 2016. The subjects of this study are 60 native Arabic speaking 
students in English writing composition class. This study is undertaken 
through error analysis. The analysis focuses at investigating the problematic 
areas of syntactic error committed in writing composition and the researcher 
postulates a set of syntactic error categories to be analyzed such as adjectives 
and adjective phrases errors, adverbs and adverb phrases errors, noun phrases 
errors, sentence structure errors, word order errors. The results of this study 
show performance committed in this study are due to mother tongue 
interference, misuse sentence fragment, overuse, lack of grammatical 
knowledge, formation and developmental errors.  
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CHAPTER III 
METHODOLOGY OF RESEARCH 
In this chapter, the researcher discusses the research methodology covering the 
research design, place and time of the research, subject of the research, techniques 
of collecting the data, techniques of analyzing the data and the trustworthiness of 
data. 
A. Research Design 
Before going to the point of the study, the researcher explains the 
definition of research design first. Research design is needed  in 
conducting a research. From the design of the research, the researcher will 
know the strategy to integrate the different components of research 
projects in cohesive and coherence way. Creswell (2008:3) defines 
research design as a set of  plans and  procedures for research that span the 
decisions from broad assumptions to detailed methods of data collection 
and analysis. In another word, research design is a strategy to conduct a 
research in order to get the valid data.  
In this research, the researcher uses qualitative research with 
description method. Corbin and  Straus in Jamshed (2014:87) define 
qualitative research methodology is considered  to be suitable when  
researcher want to investigate new material of study or intends to ensure 
and  theorize the prominent issue. Furthermore, Creswell (2008:4) 
explains that qualitative research  is conducted when the researcher wan to 
explore and understand a problem either in social or human problem. 
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According to Gall and Borg cited in Nassaji (2015:30), the aim of 
descriptive research is o describe a phenomenon and its characteristic. 
Based on the explanations about the definitions of descriptive qualitative 
method, it can be concluded that descriptive qualitative research is a 
research that emphasizes on the describing and analyzing the data by 
telling and interpreting them. 
In conducting this research, the researcher also has purpose to detect 
the students’ morphological errors in writing skill especially in descriptive 
text based on surface strategy taxonomy by  Dulay et al (1982)  and the 
causes of errors based on Brown (2000) theory. 
 
B. Place and time of the research 
1. Place 
The research was done at SMA N 1 Andong which is located at 
Boyolali. This school is located at Jl. Solo – Karanggede Km.30 Sruwoh, 
Andong, Boyolali.   
2. Time  
The research will be conducted in the first semester of academic year 
2019/2020. Based on the syllabus of curriculum 2013, descriptive text 
will be one of materials that is taught by the teacher in English subject. 
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Table 3.1. Research Timeline 
N
o 
Activity  
 
        Month 
Mar- 
Apr 
2019 
May- 
Aug 
2019 
Sept 
2019 
Oct-
Nov 
2019 
Des- 
Jan 
2020 
Feb 
2020 
1 Pre-research 
(observation 
and 
interview) 
      
2 Writing 
proposal 
      
3 Seminar 
proposal 
      
4 Conducting  
the research 
      
5 Analyzing 
the data 
      
6 Examination 
of 
munaqosyah 
      
 
C. Subject of the research 
The subject of this research was the tenth grade students of SMA N 1 
Andong Boyolali. There are six classes in tenth grade of SMA N 1 
Andong, which are X MIPA 1, X  MIPA, X MIPA 3, X  MIPA 4, X IPS 1, 
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X  IPS 2, X  IPS 3, X  IPS 4, X IBB. There are 36 students in each class. 
The researcher took three classes as the subject of the research, those are X 
MIPA 1, X IPS 1, X IBB. The researcher took one class of each major 
because based on the interview with the English teacher in SMA N 1 
Andong, the students of those classes have more difficulties in writing 
English text, so it is suitable to be analyzed what kind of morphological 
errors they made. 
 
D. Technique of collecting data 
Technique of collecting the data is the technique that is used by the 
researcher to collect the data. According to Hasyim (2000:43), error 
analysis is an activity to reveal error found in writing and speaking, and 
this research is related to error analysis in writing. Therefore, it is suitable 
if the researcher uses document as tool to collect the data of the research. 
Cresswell (2012;223) explains that document represents a good resource 
for text (word) in data qualitative study, and they give the advantage of 
being in language and words of the participants. 
The document here is the student’s worksheet contains descriptive text 
composed by them. In this research, the researcher collected the students’ 
task in writing descriptive text by a test given by the teacher in the class. 
The students are assigned by the researcher to write a descriptive text 
based on the topic decided by the researcher and the teacher before.  From 
this document the researcher can find out the students’ morphological 
error in writing descriptive text and the causes of the errors. 
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E. Data analysis technique 
In analyzing the data, the researcher uses the theory of error analysis 
by Dulay et al. The researcher analyzes the data based on the steps below: 
1. Collecting the data 
The first step in error analysis is deciding what object of analysis 
and how to collect it. The researcher collects the data by using 
document or worksheet by the students in writing descriptive text.  
2. Identifying error 
After collecting the data, the researcher identified the 
morphological  errors made by the students in their worksheet in 
composing descriptive text.  
3. Classifying error 
After identifying the errors, the next step  is classifying the 
morphological errors made by students. The classification of error is 
based on surface strategy taxonomy by Dulay et al (1982). After 
classifying the types of morphological error, the researcher also 
classifies the cause of error by Brown (2000) theory.  
4. Explaining error 
In this part, the researcher explained the errors of the sentences. 
5. Accounting the errors and identifying the dominant error. 
This step is additional step. The aim of this step is to account the 
percentage of the errors made by students. The researcher used the 
formula proposed by Sudjiono (2010:43) as follow: 
 
52 
 
   P = f/N x 100% 
Which are: 
P = percentage number 
f = Frequency of the error 
N= Number of case 
After accounting the percentage of the errors, the researcher 
identified the dominant morphological  error made by students based 
on the classification of the data.  
 
F. Data Coding 
In order to make easier way in analyzing the data, the researcher uses 
data coding. Cope (2010: 281) defines data coding as a process of 
identifying and organizing themes in qualitative data. The purposes coding 
are data reduction which helps the researcher in managing large amounts 
of data, organization which helps the researcher in finding the aid by data 
sorting, and substantive process of data exploration, analysis, and theory-
building.  The researcher codes the data based on the morphological error 
of student’s worksheet in descriptive text. The codes that will be used for 
coding the data as follow: 
a. The use of S followed by number 1-36. For the example, S6 means 
that the datum is students 6. 
b. The use of abbreviation in capital letter to show the types of error 
produced by the students.  
OME    :   Omission error 
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ADE     :   Addition error 
MIE     :   Misformation error 
MOE    :   Misordering error 
Here is the example to read the coding data : 
S1/XIPA1/OME means that student 1 of X IPA 1 class produces 
omission error. 
 
G. The Trustworthiness of Data  
In the research, analyzing the validity of the data is needed to get the 
valid data. Therefore triangulation trustworthiness is needed here. 
Triangulation is a technique of physical measurement. According to Cohen 
(2007:141), triangulation is a powerful way concurrent validity, 
particularly in qualitative research. There are three kinds of triangulation, 
they are: 
1. Theoretical triangulation 
This type draws upon alternative of competing theories in 
preference to utilizing one viewpoint only. 
2. Methodological triangulation  
This type of triangulation uses either the same method on different 
occasions or different methods on the same object of research. 
3. Investigator triangulation 
In this type of triangulation engages more than one observer, data 
are discovered independently by more than one observer.  
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In this research, the researcher decided to choose investigator 
triangulation as the technique of validity. The data findings will 
discuss and consult to one of the lecture in IAIN Surakarta who is 
teaching English Morphology and the researcher decided to choose 
Mr. Furqon Edi Wibowo as the validator of the data. The lecturer  
observed  and re-checked  the data that would be analyze by the 
researcher.  
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CHAPTER IV 
RESEARCH FINDINGS AND DISCUSSION 
This chapter will explain the research findings and discussions after the data 
was analyzed by the researcher. The data was taken from the student’s paper in 
writing descriptive text made by the ten grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali. In this chapter, the researcher presents the answers of the 
problem statements, including the type of morphological errors made by the 
students of SMA N 1 AndongBoyolali and the cause of those errors.  
The researcher has identified the student’s errors and has calculated the 
number of each error. As stated in the technique of analyze the data in previous 
chapter, after collecting the data, the researcher identifies the  types of error based 
on Surface Strategy Taxonomy proposed by Dulay  and also identify the cause of 
error by Brown’s theory.  
A. Research Findings 
The data findings are related to the types of morphological error in writing 
descriptive text made by the ten grade students of SMA N 1 AndongBoyolali. 
This chapter is divided into two parts: (1) the types of morphological error, (2) the 
cause of morphological error.  
1. The Types of Error 
In order to find the types of morphological error, the researcher follow the 
steps of error analysis proposed by Dulay as stated in the previous chapter.  
The procedural steps used by the researcher after collecting the data were 
identifying the error, describing the error, and classifying the error.  
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As stated in the previous chapter, the researcher uses the surface Strategy 
Taxonomy by Dulayet al to find out the morphological error made by 
students in composing descriptive text and Brown’s theory to find out the 
cause of those error.  
a. Omission  
Omission error is the error which is characterized by the absence of an 
item that must appear in well performed utterance. In this research, the 
researcher finds 101 errors of omission made by the tenth grade students 
of SMA N 1 AndongBoyolali in writing descriptive text.  Generally, the 
researcher divides the omission error into three categories, those are 
omission of noun inflection, omission of verb inflection and omission of 
adjective inflection, but in this research the researcher just divides into two 
categories, those are omissionof noun inflection and omission of verb 
infection because the researcher doesn’t find the omission of adjective 
inflection in the student’s document.  
1) Omission of Noun Inflection 
Table 4.1 Omission of Noun Inflection 
No.  Data 
coding 
Data  Noun 
Inflection 
Correction  Cause of 
error  
-s/es 
(plural) 
‘s 
1 S7/DSA/X
MIPA1/OM
My father  
hobby is  
  father’s Interlingual 
transfer 
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The table above shows that the students still make some errors in 
the plural form of the noun. Generally the students omit the suffix “s” 
E cooking. 
2 S15/RH/X
MIPA1/OM
E 
Her mother 
name is 
Tuinawati. 
  mother’s Interlingual 
transfer 
3 S33/SWA/X
MIPA1/OM
E 
He used to play 
for several 
football club. 
  clubs. Interlingual 
transfer 
4 S52/NDS/X
IPS1/OME 
My father name 
is Purwadi. 
  father’s  Interlingual 
transfer 
5 S59/RI/XIP
S1/OME 
My teacher 
name is mrs. Tri 
Mulyani. 
  teacher’s. Interlingual 
transfer  
6 S78/VW/XI
BB/OME 
His idol are 
Justin Bieber, 
GreysanChance,
andRaisa. 
  idols  Interlingual 
transfer 
7 S86/VW/XI
BB/OME 
He’s 15 year 
old. 
  years Interlingual 
transfer 
8 S87/NEP/XI
BB/OME 
NatasyaWilona
hobbies are 
swimming and 
dancing. 
  NatasyaWilo
na’s 
Interlingual 
transfer  
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in the end of plural noun as we can see in the datum number three, six, 
and seven. They ignore the suffix “s/es” that is showing whether a 
noun is in the plural form. This error can be caused by the ignorance of 
the students about how to write the noun in the plural form because in 
their native language, to show plural nouns can be done just by 
repeating the words and it doesn’t need repetition of the words if there 
is a number before the noun.  
Furthermore, the omission error in noun inflection made by the 
tenth grade students of SMAN 1 AndongBoyolali is the omission of 
“’s” that is showing the possessive form of the noun. It can be seen in 
the datum number one, two, four, five, and eight in the table of 
omission error. They omit the “’s” of the noun that shows the noun in 
the possessive form. This error is done because the students do not 
understand deeply how to form a possessive form of the noun because 
in their mother tongue if someone wants to show a noun in possessive 
form, he or she just have to mention the name which the noun belongs 
to.  It prefers that those kinds of errors are influenced by the student’s 
mother tongue.  
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2) Omission of Verb Inflection 
Table 4.2 Omission of Verb Inflection 
No.  Data coding  Data  Verb 
inflection 
Correctio
n  
Cause of 
error 
-
s/e
s 
in
g 
e
d 
1 S1/AR/XMIP
A1/OME 
He always 
make food for 
all EXO 
member. 
   makes Intralingu
al 
Transfer 
2 S7/DSA/XMI
PA1/OME 
He is work 
hardto family.  
   working Intralingu
al 
Transfer 
3 S14/LDY/XM
IPA1/OME 
He livein Seoul, 
South Korea. 
   lives Intralingu
al 
Transfer 
4 S28/MFM/X
MIPA1/OME 
Over the years, 
he has 
achieveso many 
records. 
   achieved Intralingu
al 
Transfer 
5 S48/MM/XIP
S1/OME 
She playmovies 
and become a 
   Plays, 
becomes 
Intralingu
altransfer 
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The table above explains that the students make some errors in 
deciding the verb that should be used in their sentences. The general 
omission of verb inflection is the absence of the suffix “s/es” in the 
present tense sentence as stated in the datum number one, three, five, 
and six. As we know that in simple present tense, if the subject is 
singular, the verb should be added with the suffix “s/es”. This error can 
be cause the intralingual transfer, because in student’s mother tongue, 
there is no any suffixes whether the subject of the sentence is either 
plural or singular. Oppositely, in the target language the students must 
pay attention to the grammar aspects in the sentences. In this case, the 
students do not understand deeply the rule in writing simple present 
tense sentences.  
 Furthermore, the students also make some error in using the past 
participle form of the verb. The complexity of tenses makes the 
students confuse in deciding the suitable verb that should be used in 
singer. 
6 S56/MA/XIP
S1/OME 
Athallawork as 
a model actor. 
   works  Intralingu
al  transfer 
7 S59/RI/XIPS1
/OME 
Mrs. Tri 
Mulyani is 
always patient 
in justify our 
mistakes 
   justifying Intralingu
al transfer 
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the sentences. It is because the student’s native language there is no 
category of verb.In addition, the students also make omission error in 
verb that is put after preposition as we can see in the datum number 7 
in the table omission of verb inflection. It is because the students do 
not know what is the rule that organizes verb form that comes after the 
preposition.  
3) Omission of Adjective Inflection 
Table 4.3 omission of adjective inflection 
No. Data coding  Data  Correction  Cause of 
error 
1 S85/UA/XIBB/OME He often speaks 
using  
Javalanguage. 
Javanese  Intralingual 
transfer 
 
In this research, the researcher finds just one omission error in 
adjective. The student makes error in composing adjective by omitting 
the suffix “-ese”. As we know that the word “Java” is categorized as a 
noun and “Javanese” can be included as adjective that shows the 
origin.  In this case, the student doesn’t know the regulation to form 
adjective from the noun. There are so many suffixes to form adjective 
from the noun. It can be a cause in this error.  
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b. Addition 
Addition error is opposition term of omission error. Addition error is 
characterized by the presence of items that should not be appeared in well-
performed utterance. The students do not only omit the elements which 
they regard, but they also add redundant element that is not necessary. In 
this research, the researcher doesn’t divide the addition error because the 
students add some unnecessary elements unorganized. 
Table 4.4 Addition Errors 
No.  Data coding  Data  Correction  Cause of 
error 
1 S1/AR/XMIPA1/
ADE 
He can 
makesmany 
Korean foods.  
make Intralingual 
Transfer 
2 S2/AN/XMIPA1/
ADE  
He has a younger 
brother named 
Gus Naufal and a 
younger sister 
called NingRara. 
young Intralingual 
transfer 
3 S14/LDY/XMIPA
1/ADE 
He has smooth 
skinned without 
plastic surgery but 
because of care. 
skin Intralingual 
transfer 
4 S17/DW/XMIPA
1/ADE 
His father’s is 
Edison GInting.  
father Intralingualtra
nsfer 
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5 S25/NF/XMIPA1/
ADE 
In addition, to 
carrying out 
activities with the 
group D.O also 
starred in various 
television dramas 
and films. 
carry Intralingual 
transfer 
6 S42/RN/XIPS1/A
DE 
The group 
members loved 
him very much. 
love Intralingual 
transfer 
7 S44/SL/XIPS1/A
DE 
I idolized an artist 
named 
IqbalRamadhan. 
idolize Intralingual 
transfer 
8 S53/ADU/XIPS1/
ADE 
She can playingall 
game. 
play Intralingual 
Transfer 
9 S54/CAF/XIPS1/
ADE 
He can running 
like thunder. 
run Intralingual 
Transfer 
10 S86/VW/XIBB/A
DE 
He has short 
straight black 
haired. 
hair Intralingual 
Transfer 
11 S86/VW/XIBB/A
DE 
He has pointed 
nosed and light 
brown skin. 
nose Intralingual 
Transfer 
12 S50/ 
NS/XIPS1/ADE 
Wekcan call him 
as Muntaz. 
We Interlingual 
transfer 
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In this research, the researcher finds 31 addition errors.  Generally, 
the students make addition error in verb inflection.  They add 
unnecessary elements into verbs that make those verbs are not suitable 
with the tenses in the sentences. As we can see in datum number six 
and seven in the table of addition error, the students add suffix “-ed” in 
the verb. It is not appropriate with the tense that is used. Descriptive 
text uses simple present tense, it means that they should  add suffix “-
s/-es” in the verb if the subject of the sentence is singular and 
shouldn’t add any suffixes if the subject of the sentences is plural or 
first person (I). The verb “idolized” and “loved” should be “idolize” 
and “love”. Furthermore, the students also add suffixes in the verb 
after auxiliary verb. It can be seen in the datum number one, eight, and 
nine. They use modal “can” that should be followed by base verb. The 
verb “makes”, “playing”, and “running” should be replaced with 
“make”, “play”, and “run”.  
The students also make some addition error in many various ways. 
The students sometimes add inappropriate article before the noun, for 
example the student eighteen makes a sentence “he has a brown hair” 
(can be seen in appendix). The article “a” is not appropriate to be 
followed by the noun “hair” because a human’s hair is not only one. It 
isbecause the students got wrongunderstanding that all of the noun 
should be added with article “a.  
Almost all of those errors are influenced by the misunderstanding 
about the grammatical rule of the target language. The students put 
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inappropriate verb to the sentences, such as in the datum number 
seven, the student puts past participle in the simple present tense 
sentence.  Furthermore, in the datum eight and nine, the students put 
present participle after auxiliary verb (modal). The examples of those 
errors indicate that the students still confuse about the rule used in the 
target language, or can be called as intralingual transfer.  
Another addition error made by the tenth grade students of SMAN 
1 AndongBoyolali is the addition of unnecessary letter. As we can see 
in the twelfth datum in the table of addition errors, the S48 make 
addition error by adding a letter in the end of the word.  
 
c. Misformation 
Misformation errors are characterized by the use of the wrong form of 
morpheme or structure. In misformation errors, the learner supplies 
something, although it is incorrect. In a simple word, misformation error is 
the error in selecting the appropriate morpheme that should be used in 
sentences based on the grammatical rules. Here is the table that shows the 
list of misformation error made by the tenth grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali: 
Table 4.5 Misformation Error 
No.  Data coding  Data  Correction  Cause of 
error 
1 S3/AFS/XMIPA1
/MIE 
The 
titlesisGarisWanit
are Intralingual 
transfer 
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a, CatatanJuang, 
KonspirasiAlamSe
mesta, 
ArahLAngkah, 
11:11, 
TapakJejak.  
2 S8/DI/XMIPA1/
MIE 
She havelong 
hair, brown eyes, 
and tall body. 
has Interlingual 
transfer 
3 S9/ER/XMIPA1/
MIE 
It made many 
people admire 
him.  
makes Intralingual 
transfer 
4 S12/KAY/XMIP
A1/MIE 
His high is 181 
cm.  
height Intralingual 
transfer 
5 S31/SIA/XMIPA
1/MIE 
His body weight 
is around 60kg. 
Her (the 
subject: 
woman) 
Interlingual 
transfer 
6 S31/SIA/XMIPA
1/MIE 
He is very diligent 
in worship.  
She (the 
subject: a 
woman) 
Interlingual 
transfer 
7 S38/LNC/XIPS1/
MIE 
He is  full name is 
Muhammad 
AttamimiHalilinta
r. 
his Intralingual 
transfer 
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8 S39/AK/XIPS1/M
IE 
She name is 
NatasyaWilona. 
her Intralingual 
transfer 
9 S53/ADU/XIPS1/
MIE 
She playingas 
sniper. 
plays Intralingual 
transfer 
10 S57/SDW/XIPS1/
MIE 
She havemany 
fans especially 
me. 
has Interlingual 
transfer 
11 S66/MRP/XIPS1/
MIE 
He is one of four 
riders to have won 
world 
championship in 
three different 
categories. 
that Intralingual 
transfer 
12 S73/JNS/XIBB/M
IE 
His music gave 
me a awesome 
feeling, like he 
was there for me. 
Gives,an,is Intralingual 
transfer 
13 S84/FPL/XIBB/M
IE 
NatasyaWilona’sh
obbies are are 
swimming and 
dance. 
dancing Intralingual 
transfer 
14 S85/UA/XIBB/M
IE 
He has high body. tall Interlingual 
transfer 
15 S86/VW/XIBB/M He is very she Interlingual 
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IE beautiful. transfer 
16 S89/NCS/XIBB/
MIE 
In entertain world 
he has favorite Job 
entertainment Intralingual 
transfer 
 
The table above shows that the tenth grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali  makesome misformation errors. In this research, the 
researcher finds 187misformation errors which is the highest error or the 
dominant among the other kinds of errors such as omission, addition and 
misordering. Generally, the students make this kind of error in selecting 
the suitable morpheme that should be used in their sentences.  
Unconsciously, the tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali 
still confuse about the pronoun that should be used. It is a simple thing but 
important. The general faulty they made is mis-selection of the pronoun 
that inappropriate with the subject. It can be seen in the datum number six 
and fifteen in the misformation error table. The students make the error in 
selecting the pronoun, they do not know the suitable pronoun based on the 
gender of the subject. The word “he” in the datum six and fifteen should 
be replaced with “she” because the subject is female or a woman. 
Furthermore, the students also make error in using the possessive pronoun 
as can be seenin the datum five. The word “his” should be changed with 
“her” because the subject is female or a woman. Those kinds of errors are 
caused by the interference of their mother tongue. In their native language 
there is no any specific term to mention the pronoun based on the gender 
of the subject. 
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Another misformation error in using the noun can be seen in the datum 
number thirteen. The student makes error in composing gerund. The word 
“dance” should be replaced with “dancing” because there is gerund and 
followed by conjunction “and” that shows the equality. In the other word, 
if the previous word in the gerund form and connected by conjunction, the 
next word should be in the form of gerund also. This error can be caused 
by the student’s ignorance of the target language. The students do not 
understand deeply about the rules of the foreign language that makes this 
kind of error.  
In addition, the students also make misformation error in composing 
noun from the other types of word. The datum number four and sixteen 
show that the students still make error in composing noun from adjective 
and verb. The word “high” in the datum number four shows that the 
student still confuse in forming the noun, that word should be replaced by 
“height” because it is a noun and the word before is adjective. Similar case 
also happens in datum number sixteen. The word “entertain” is a verb, and 
it should be replaced with “entertainment”. Those errors are done because 
of the students do not know the rule in composing noun from the other 
types of word or can be called as intralingual transfer.  
The misformation errors also happen in selecting the verb both in 
action verb and auxiliary verb. The first is about action verb. Let us see in 
the datum number two, three, nine, ten and twelve. The students do 
misformation error because they choose verbs that are not suitable with the 
tenses that is used. In this research, the students are asked to make 
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descriptive text that using simple present tense. In simple present tense, 
after the subject should be followed by verb one and then added with the 
suffix “-s/-es” if the subject is in the singular form. The students make 
some errors in selecting the types of verb because the students ignore the 
rules in the tenses they used. Furthermore, the student’s mother tongue 
there’s no category of verb, so the complex rule of the target language 
can’t be mastered perfectly by the students.  
The next misformation error made by the tenth grade students of SMA 
N 1 AndongBoyolali is about misselection of auxiliary verb. It can be seen 
in the datum number one and twelve. The students still have confusion in 
deciding what the appropriate auxiliary verb that has to be used. The 
auxiliary verb “is” in the datum number one should be replaced with “are” 
because the subject is in the plural form. And the word “was” in the datum 
number twelve should be changed with “is” because the tenses is simple 
present tense. These errors can be caused by the complexity rule of the 
target language and the students haven’t master it yet or can be said that 
these errors are caused by intralingual transfer.  
Moreover, the students also make some errors in selecting the 
adjective. The example of this error can be seen in the datum number 
fourteen in the misformation table. The student makes error in selecting 
the adjective. The word “high” should be replaced with “tall” because the 
noun is part of human body, so the word “high” is not suitable with the 
context. This error can be caused by interlingual transfer because the 
interference of mother tongue influences the studentsin making this error. 
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In the student’s native language, there’s no different adjective in showing 
the height between thing and human.  
 
d. Misordering Error 
These errors are characterized by the incorrect placement of a 
morpheme or a group of morphemes in an utterance. In this research, the 
researcher finds 26misordering error made by the tenth grade students of 
SMA N 1 AndongBoyolali. Here is the list of errors and the explanations. 
Table 4.6 Misordering Error 
No.  Data coding  Data  Correction  Cause of 
error 
1 S7/DSA/XMIPA1
/MOE 
He is hard work 
to family.  
Working hard Interlingual 
error 
2 S16/WI/XMIPA1/
MOE 
He is player 
mobile legend. 
mobile legend 
player. 
Interlingual 
error 
3 S10/EZR/XMIPA
1/MOE 
Jennie Kim is a 
singer from Korea 
South. 
South Korea. Interlingual 
error 
4 S32/SAI/XMIPA
1/MOE 
Lisa is also good 
at singing, besides 
singing, Lisa can 
also rap. 
also can Interlingualerr
or 
5 S40/INR/XIPS1/
MOE 
And while on 
location filming 
filming 
location, 
Interlingual 
error 
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Steven is a man 
ignorant to his 
friends. 
ignorant man  
6 S71/MRDP/XIPS
1/MOE 
He is a racer from 
the team Honda. 
the Honda 
team. 
Interlingual 
error 
7 S85/UA/XIBB/M
OE 
He is a singer 
Campur Sari 
from Central Java. 
Campur Sari 
singer 
Interlingual 
error 
 
Generally, he tenth grade students of SMA N 1 AndongBoyolali still 
have confusion in arranging the sentences with well formed organized. 
Mostly, the students make misordering errors in arranging the noun 
phrase. It can be seen in the datum number two, three, five, six and seven 
in the table misordering error. The word “player mobile legend” in the 
datum number two should be corrected by the word “mobile legend 
player”. The word “singer Campur Sari” in the datum seven should be 
rearranged with “Campur Sari singer”.These errors can be caused by the 
interference of mother tongue. It is because in their native language the 
adjective is put after the noun. Oppositely, in the target language, the 
adjective should be written before the noun.  
Furthermore, the students also make misordering errors in composing 
verb phrase. It can be seen in the datum number one and four in the table 
of misordering errors. The word “hard working” in the datum number one 
should be rearranged with “working hard” and the word “can also” in the 
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datum number four should be changed with “also can”. These errors are 
caused by the interference of mother tongue, or can be called as 
interlingual transfer.    
Based on the tables above that contain the lists of errors, the researcher would 
like to make the summary of the types of errors and the causes in the tabulation as 
follow: 
Table  4.7 The Tabulation of Student’s Types of Error and Causes 
No. Students 
Types of Error 
Total 
OME ADE MIE MOE 
1 AS 9 1 3 - 13 
2 AN - 2 1 - 3 
3 AFS - - 3 - 3 
4 AR 2 - 6 - 8 
5 AND 2 - 3 - 5 
6 DNM - - 3 - 3 
7 DSA 3 - 1 2 6 
8 DI - 1 6 - 7 
9 ER 1 - 1 - 2 
10 ES - - 3 - 3 
11 FRM 1 - - - 1 
12 KAY 1 - 1 - 2 
13 K 1 - 1 - 2 
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No. Students 
Types of Error 
Total 
OME ADE MIE MOE 
14 LDY 1 1 - - 2 
15 RH 2 - - - 2 
16 WI 4 1 2 2 9 
17 DW - 2 2 1 5 
18 AB 2 - 2 - 4 
19 EZR 4 - 2 3 9 
20 HWF 3 - 4 1 8 
21 HHW - - 1 - 1 
22 GKS 2 - 3 - 5 
23 ISA - 1 1 - 2 
24 L - - 1 - 1 
25 NF - 1 - - 1 
26 S 3 - - - 3 
27 NS 1 - - - 1 
28 MFM 2 - 1 - 3 
29 MMW 2 - 2 - 4 
30 SAE - - 5 - 5 
31 SIA - - 18 - 18 
32 SAI 2 3 7 1 13 
33 SWA 1 - 1 - 2 
34 EDM - - - - - 
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No. Students 
Types of Error 
Total 
OME ADE MIE MOE 
35 NAH - - - - - 
36 ARF 1 - - 1 2 
37 AF 3 1 8 - 12 
38 LNC 4 1 5 1 11 
39 AK 1 - 5 - 6 
40 INR - - 6 2 8 
41 FMS - - 1 - 1 
42 RN - 1 1 - 2 
43 AGA - - 1 - 1 
44 SL - 1 2 - 3 
45 DA - - 1 - 1 
46 KW - - 1 - 1 
47 FRH 1 1 3 - 5 
48 MM 3 - - - 3 
49 CEN 3 - 4 - 7 
50 NSL 1 1 2 1 5 
51 NDL 2 - 1 - 3 
52 NDS 3 1 3 - 7 
53 ADU - 1 2 - 3 
54 CAF - 1 2 - 3 
55 MNRY 1 2 7 - 10 
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No. Students 
Types of Error 
Total 
OME ADE MIE MOE 
56 MA 1 - 1 - 2 
57 SDW 3 2 5 - 10 
58 YP 1 - - - 1 
59 RI 2  1 - 3 
60 ADS - - - - - 
61 YHM - - - - - 
62 SJC - - - - - 
63 N 1 - - - 1 
64 RAI - - - - - 
65 JK - - - - - 
66 MRP - - 1 - 1 
67 AH - - 5 - 5 
68 YHD - - 2 - 2 
69 DAN - - 2 - 2 
70 NP 3 1 - 1 5 
71 MRDP - - 1 1 2 
72 EAPA 2 - 1 2 5 
73 JNS 2 - 5 - 7 
74 NKS 1 1 - 1 3 
75 AI 3 - - - 3 
76 ZSD - - 4 - 4 
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No. Students 
Types of Error 
Total 
OME ADE MIE MOE 
77 KCI - - 5 - 5 
78 AK - - 1 1 2 
79 DIL - - 1 - 1 
80 JSH - - 1 - 1 
81 CTR 2 - - 1 3 
82 WP 4 - - - 4 
83 GMA 2 - - 1 3 
84 FPL 1 - 1  2 
85 UA 1 - 2 1 4 
86 VW 2 2 - - 4 
87 SN - - 4 - 4 
88 NEP 1 - 3 - 4 
89 NCS 1 - 8 1 10 
90 MR - - - - - 
91 AMS - - - - - 
92 SF - - - - - 
93 SA - - - - - 
94 ZFR - - - - - 
95 AHS - - - - - 
96 KSH - - - - - 
Total 101 31 187 26 345 
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Table 4. 8. The Total Number of Error and the Percentage 
Types of Errors Number of Errors Percentage of Errors 
Omission 101 29,3 % 
Addition 31 9 % 
Misformation 187 54,2 % 
Misordering 26 7,5 % 
Total 345 100% 
 
Table 4.2.  The Total Number of  the Causes of Errors and the 
Percentage 
Cause of Errors Number of Cause 
of Error 
Percentage  
Interlingual transfer  167 48,4% 
Intralingual transfer 178 51,6% 
Total  345 100% 
 
B. Discussion  
1. Types of Error 
Based on the research findings, the researcher found some 
morphological errors made by the tenth grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali in writing descriptive text. The researcherclassifies the 
morphological errors based on the surface strategy taxonomy by Dulay, 
which consists of four types. Those are omission error, addition error, 
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misformation error, and misordering error. Moreover, the researcher 
identifies the cause of errors based on Brown’s theory, which consists of 
four types also. Those are interlingual transfer, intralingual transfer, 
content learning and Communicative Strategies. 
In this research, the researcher found the four types of morphological 
error based on the surface strategy taxonomy by Dulay which are 
omission, addition, misformation and misordering. The researcher found 
101 omission errors which have 29,3% percentage, 31 addition errors 
which have 9% percentage, 187misformation errors which have 54,2% 
percentage, and 26misordering errors which have 7,5% percentage.  
Based on the research findings, the misformation error is the dominant 
morphological error made by the tenth grade students of SMA N 1 
AndongBoyolali in writing descriptive text. Misformation errors are 
characterized by the use of the wrong form of morpheme or structure. In 
this research, the researcher found 187misformation errors which have 
54,2% percentage. It indicates that the students still have confusion in this 
issue. Generally, the students make misformation errors in selecting the 
verbs. For example the student 8 writes: “She have long hair, brown eyes, 
and tall body”, the verb in the sentences is in the incorrect form. It should 
be “has” because the students are asked to write descriptive text which 
uses simple present tense. In this case, the students do not pay attention to 
the verb they should use based on the subject. 
The second dominant morphological error made by the tenth grade 
students of SMA N 1 AndongBoyolali is omission errors. Omission errors 
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means leaving off necessary items that must be emerge in well-performed 
language. In this research, the researcher found 101 omission errors which 
have 29,3% percentage. The example of omission errors comes from 
Student 33, he writes: “he used to play for several football club”. In that 
sentence there is word “several” that indicates the plural form of the noun. 
In this case, the student omits the suffix “s” in the noun inflection. 
Moreover, the bold word in that sentence should be replaced by “clubs”. It 
indicates that the students still ignore whether the noun is in the singular or 
plural form.  
The third types of morphological error made by the tenth grade 
students of SMA N 1 AndongBoyolali isaddition error. Addition error is 
the opposite of omission error. Addition error is characterized by the 
presence of items that should not be appeared in well-performed utterance. 
In this research, the addition error reaches 9% which happens 31 times. 
For example, the student 44 writes: “I idolized an artist named 
IqbalRamadhan”. There is an addition in verb inflection. As we know that 
descriptive text uses simple present tense, so if the subject is first person 
(I) the verb should be in the base form. It should be no suffix “-ed” in the 
verb. The word “idolized”should be changed with “idolize”. 
The lowest percentage of morphological error made by the tenth grade 
students of SMA N 1 AndongBoyolali is misordering error. Misordering 
errors are characterized by the incorrect placement of a morpheme or a 
group of morphemes in an utterance. The researcher found 26 misordering 
errors in this research which have 7,5% percentage. The example of 
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misordering error is in the student 40 sentence: “And while on location 
filming,Steven is a man ignorant to his friends”. In this case, the students 
make misordering errors in composing noun phrase. In writing a noun 
phrase, the adjective should be put before the noun. Furthermore, the word 
“location filming” should be replaced with “filming location” and the 
word “man ignorant” should be replaced with “ignorant man”.  
Based on the explanations above, it can be concluded that, there are 
four types of morphological errors made by the tenth grade students of 
SMA N 1 AndongBoyolali in writing descriptive text. Those are omission 
errors, addition errors, misformation errors and misordering errors. The 
dominant morphological error is misformation error which reaches 54,2% 
or 187 times.  
2. Causes of Errors 
In this research, the researcher uses the Brown’s theory to analyze the 
causes of the errors. As stated in the chapter two, actually there are two 
types causes of errors based on Brown’s theory, those are 
interlingualtransfer. In this research, the researcher found two types 
causes of the erros. 
The first cause of errors found by the researcher is interlingual transfer. 
This factor is signed with the interference of mother tongue. It can be said 
that interlingual transfer is negative effect of the student’s first language. 
In this research, the researcher found 167 errors or 48,4% the 
morphological errors made by the tenth grade students of SMA N1 
AndongBoyolali in writing descriptive text are influenced by interference 
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of mother tongue or can be called as interlingual transfer. It is the 
dominant cause of student’s morphological errors.The example of 
interference of mother tongue in influencing the student’s errors comes 
from student 16 who writes “He is player mobile legend” in the table of 
misordering error. This issue is happened because of the influence of 
student’s first language. The students still imitate the rule of their mother 
tongue in composing noun phrase which head of the phrase is put first 
before the modifier. It will be wrong if they still use it in composing the 
noun phrase in the target language, in this case is English. They should 
put the modifier first before the head of the phrase. Furthermore, the 
sentence above should be “He is mobile legend player”. 
 The second cause of student’s morphological error is 
intralingualtransfer. Intralingual transfer is a factor of students’ error 
because of the student’s ignorance of the target language. Intralingual 
interference refers to item produced by learners, which reflect not the 
structure of mother tongue, but rather lead to the target language. In this 
research, the researcher found 178 or 51,6% intralingual transfer as the 
cause of morphological errors. The high number of this factor indicates 
that the student’s knowledge of the target language is still low. The 
example of intralingual transfer in effecting the student’s morphological 
errors comes from student 89 who writes: “In entertain world he has 
favorite Job” in the table morphological errors. It can be seen that the 
students make the error because they do not know how to produce noun 
from the verb. The bold word should be added with suffix “-ment” to 
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make the sentence in well-performed. The word should be replaced with 
“entertainment”.  
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CHAPTER V 
CONCLUSION AND SUGGESTION 
A. Conclusion  
Based on the previous chapter that conducts the research findings and 
discussion, the researcher gives the conclusion about the types of  
morphological errors and the causes of the errors made by the tenth grade 
students of SMA N 1 Andong Boyolali in writing descriptive text. The 
conclusions are as follow: 
Based on the research findings and discussion in the previous 
chapter, it can be concluded that the tenth grade students of SMA N 1 
Andong Boyolali make morphological errors when they are asked to 
write descriptive text about their idol. The types of morphological 
errors are classified based on the surface strategy taxonomy proposed 
by Dulay. After counting the errors, the researcher found 345 
morphological errors which are consisting 101 omission errors which 
has 29,3% percentage, 31 addition errors which has 9% percentage, 
187 misinformation errors which has 54,2% percentage, and 26 
misordering errors which has 7,5% percentage. Based on those data, 
the dominant morphological errors made by the tenth grade students of 
SMA N 1 Andong Boyolali is misinformation errors.   
After analyzing the causes of the morphological errors made by the 
tenth grade students of SMA N 1 Andong Boyolali in writing 
descriptive text, the researcher found two causes of morphological 
errors based on Brown’s theory. Those are interlingual transfer  and 
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intralingual transfer.. Interlingual transfer is a factor of student’s 
errors, it is indicated by the interference of the mother tongue. 
Intralingual transfer is the cause of errors because of the student’s 
incomplete knowledge about the target language. In this research, the 
researcher found 167 interlingual transfer which reach 48,4% and 178 
intralingual transfer or 51,6%. It can be seen that the highest number 
cause of morphological errors is intralingual transfer. It indicates that 
the students still feel confuse in learning and understanding the target 
language that can be caused by the complexity of the rule, and any 
others.   
 
B. Suggestion  
The researcher finds that there are some morphological errors made by 
the tenth grade students of SMA N 1 Andong Boyolali in writing 
descriptive text. Therefore, the researcher wants to give some suggestion 
as follow: 
1. For the English Teachers  
After knowing the area of morphological errors made by the tenth 
grade students of SMA N 1 Andong Boyolali in writing descriptive 
text, the teachers should pay more attention to the students in getting 
the material of the lesson. Moreover, the teachers also should give 
motivation to the students and make the process of teaching and 
learning as comfortable as possible, so the students will get the 
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knowledge easily. The teachers may use new method in teaching 
learning process, so the student’s skills will be more explored. 
 
2. For the Students 
Since there are still so many morphological errors made by the 
tenth grade students of SMA N 1 Andong Boyolali in writing 
descriptive text, so the students have to pay more attention to it and 
study harder. They also can do any exercise to explore their skill in 
writing English text. It is also important for the students to know their 
errors and correct them, so they will not make such similar errors.  
 
3. To the Other Researcher  
Based on the findings of the research, the researcher suggests to the 
next researchers who are interested doing research in the same topic to 
explore more morphological errors by using the other theory or to use 
the other research methodologies.  
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STUDENT LIST  OF  X IPS 1 
NOMOR 
NAMA SISWA L/P 
URUT NISN / NIS 
        
1 0049785561 / 5238 ADIS RAHMAFAJRI P 
2 0049459126 / 5239 ADRIAN DEWA UTAMA L 
3 0048208552 / 5246 Aisyah Dwi Septiana P 
4 0057557364 / 5252 Almara Gibran Aulanis P 
5 0045183601 / 5272 Arini Fadhilah P 
6 0043449558 / 5287 CAHYO EDHI NUGROHO L 
7 0047091923 / 5288 CANDRA ARDI FERNANDO L 
8 0041245236 / 5301 Desi Anggraini P 
9 0044373243 / 5313 Dhea Falisha P 
10 0045794856 / 5321 DITYA SARI YULIANINGSIH P 
11 3032280668 / 5351 Fitri Rahma Hidayah P 
12 0048200410 / 5352 FITRIA MARDI SUSILO P 
13 0045735963 / 5353 FRISKA ERREL AMARTHA P 
14 0049268910 / 5366 Icha Nur Rahmawati P 
15 0058053983 / 5368 IMELYA PUTRI RAHAYU P 
16 0039702681 / 5378 Joko Kristanto L 
17 0048548658 / 5382 Kharisma Wulandari P 
18 0033388873 / 5394 Linda Nur Cahyani P 
19 0047318976 / 5408 MESTI MUKHOLIFAH P 
20 0051202391 / 5411 Mitha Susilawati P 
21 3033590066 / 5417 Muhammad Nur Rizky Yanto L 
22 3043022076 / 5422 Mustika Andini P 
23 0034648200 / 5115 Natasya Dwi Syah Putri P 
24 0042642064 / 5431 Nia Dewi Lestari P 
25 0049781008 / 5432 Niken Sulastri P 
26 0036025644 / 5444 NURHAYATI P 
27 0044142344 / 5461 RENI LIDIANTI L 
28 0051357210 / 5462 Renny Dwi Armawati P 
29 0036997940 / 5464 REZA AYU INDRAYANI P 
30 0055361841 / 5468 RINDA NARIYANI P 
31 0051146921 / 5496 Shelomita Januar Cristy P 
32 0049050351 / 5501 SINDY DWI WARDANI P 
33 
0049867765 / 5544 
YOHANNIS HERGIANTI 
MAHARAJA 
P 
34 0045928261 / 5547 Yunita Purnamasari P 
35 0043792938 / 5551 ZAKKY MAULA MUHAMMAD L 
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STUDENT LIST  OF X MIPA 1 
NOMOR NAMA SISWA L/P 
URUT NISN / NIS   
1 0037456206 / 5233 Aas Rolisa P 
2 0047368834 / 5241 Afriyanti Ningsih P 
3 0054060119 / 5249 Akmal Baihaqi L 
4 0041544624 / 5255 Amelia Fajar Setyawati P 
5 0049445273 / 5261 Ani Ratnasari P 
6 0031565148 / 5273 Arnia Nisa Dwi Wulandari P 
7 0045390573 / 5282 Azis Tri Hadmoko L 
8 0038937956 / 5317 Diena Naila Mufidah P 
9 0045737295 / 5320 Dita Sekar Alifia P 
10 0045401574 / 5324 Dwi Indriyani P 
11 0037643951 / 5325 Dwi Wulandari P 
12 0038199875 / 5329 Elsa Rahma Sari P 
13 0043309024 / 5330 Eri Susanti P 
14 0041153683 / 5332 Erni Zhunia Rahma P 
15 0045311518 / 5333 Ervita Dwi Martyastuti P 
16 0043508862 / 5344 Febriana Rizky Mulya P 
17 0045188775 / 5355 Gesang Kukuh Sadewo L 
18 0037105411 / 5359 Hana Wahyu Fadhila P 
19 0045957414 / 5362 Hesti Herlina Wati P 
20 0047428782 / 5372 Iska Septi Annisa P 
21 3058233229 / 5385 Khilma A'yunina Az-Zahroh P 
22 0045795779 / 5386 Khoirunnisa' P 
23 0049112082 / 5390 Laila Dwi Yuniar P 
24 0042484222 / 5395 Lusiyanti P 
25 3051976363 / 5403 Mawar Mutia Wulandari P 
26 3047510762 / 5415 Muhammad Fachri Maulana L 
27 0047848517 / 5433 Nining Sunarsih P 
28 0048991127 / 5437 Nova Fitriastuti P 
29 0048568760 / 5443 Nurani Aulia Husna P 
30 0038831187 / 5460 Reni Handayani P 
31 0042349923 / 5489 Sendi Wahid Ardana L 
32 0043461870 / 5497 Shyva Istiqomah Arinanti P 
33 0052219642 / 5509 Sofia Ayuni Ekaputri P 
34 0069181875 / 5514 Sulistia P 
35 0046330205 / 5519 Syarifah Arifiyah Indriyasari P 
36 0038340440 / 5532 Wahyu Isma Oktaniaga L 
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STUDENT LIST OF X  IBB 
NOMOR NAMA SISWA L/P 
URUT NISN / NIS   
1 0037456193 / 5254 Amanda Istiqomah P 
2 3047034246 / 5264 Anisa Heppy Saputri P 
3 0052508011 / 5268 Aprilica Hapsari P 
4 0048433831 / 5275 Arya Mahditya Santosa L 
5 0045400305 / 5277 Aulia Khanifah P 
6 0041699495 / 5290 Chintya Tri Rahayu Paeran P 
7 0022687635 / 5298 Deah Intan Listiyawati P 
8 0043889418 / 5315 Diah Hastuti Ningrum P 
9 0049575237 / 5318 Dimas Agung Setiawan L 
10 0047060038 / 5326 Eka Agusti Putri Aprilia P 
11 0043510720 / 5345 Febrie Wahyu Maha Ranny P 
12 0048627506 / 5348 Fella Putri Larassati P 
13 0045690161 / 5356 Gifara Meicika Ambarwati P 
14 0056490807 / 5376 Jatmiko Syarib Hidayatullah L 
15 0043900043 / 5379 Juwita Nur Sulistyowati P 
16 0044544021 / 5383 Khayana Suci Hapsari P 
17 0033108423 / 5387 Kurnia Catur Iswansi P 
18 0049072791 / 5398 Luxfiana P 
19 0054571563 / 5400 M. Rizky Dita Pangga Saputra L 
20 0039353920 / 5414 Muhammad Digdoyo Rio Ardianto L 
21 3041539855 / 5419 Muhammad Rangga Prastya L 
22 0045830721 / 5420 Muhammad Rifal L 
23 0046580540 / 5423 Nabila Kurnia Sari P 
24 0057088421 / 5424 Nadhiya Putriani P 
25 0045438960 / 5428 Nanda Citra Safitri P 
26 0045737466 / 5429 Natasya Eka Pramudita P 
27 3044567389 / 5451 Prihatin Eka Setiyana P 
28 3049160194 / 5475 Rizky Agung Saputra L 
29 0036860004 / 5485 Salma Novita P 
30 3022019054 / 5515 Sulviana Febiyanti P 
31 0044603608 / 5516 Susanti Anggraeni P 
32 0042149607 / 5525 Ummu Aisyah P 
33 0043488901 / 5527 Vara Ika Wardhana P 
34 0034259997 / 5534 Wida Purniasih P 
35 3041823988 / 5553 Zaqi Fadli Robi L 
36 0036609455 / 5554 Ziva Salsabila Devinda P 
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Bahasa Inggris Umum  
Satuan Pendidikan : SMA/MA 
Kelas   : X (Sepuluh) 
Kompetensi Inti  : 
 KI-1 dan KI-2:Menghayati dan mengamalkan ajaran agama yang dianutnya.Menghayati 
dan mengamalkan perilaku jujur, disiplin, santun, peduli (gotong royong, kerjasama, toleran, 
damai), bertanggung jawab, responsif, dan pro-aktif dalam berinteraksi secara efektif sesuai 
dengan perkembangan anak di lingkungan, keluarga, sekolah, masyarakat dan lingkungan 
alam sekitar, bangsa, negara, kawasan regional, dan kawasan internasional”. 
 KI 3: Memahami, menerapkan, dan menganalisis pengetahuan faktual, konseptual, 
prosedural, dan metakognitif berdasarkan rasa ingin tahunya tentang ilmu pengetahuan, 
teknologi, seni, budaya, dan humaniora dengan wawasan kemanusiaan, kebangsaan, 
kenegaraan, dan peradaban terkait penyebab fenomena dan kejadian, serta menerapkan 
pengetahuan prosedural pada bidang kajian yang spesifik sesuai dengan bakat dan minatnya 
untuk memecahkan masalah 
 KI4: Mengolah, menalar, dan menyaji dalam ranah konkret dan ranah abstrak terkait dengan 
pengembangan dari yang dipelajarinya di sekolah secara mandiri, bertindak secara efektif dan 
kreatif, serta mampu menggunakan metode sesuai kaidah keilmuan 
 
Kompetensi Dasar Materi Pembelajaran Kegiatan Pembelajaran 
3.1  Menerapkan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan teks 
interaksi 
transaksional 
lisan dan tulis 
yang melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
jati diri dan 
hubungan 
keluarga, sesuai 
dengan konteks 
penggunaannya. 
(Perhatikan 
unsur 
kebahasaan 
pronoun: 
subjective, 
objective, 
possessive) 
 Fungsi Sosial 
Mengenalkan, 
menjalin hubungan 
interpersonal dengan 
teman dan guru 
 Struktur Teks 
- Memulai 
- Menanggapi 
(diharapkan/di luar 
dugaan) 
 Unsur Kebahasaan 
- Sebutan anggota 
keluarga inti dan 
yang lebih luas dan 
orang-orang dekat 
lainnya; hobi, 
kebiasaan 
- Verba: be, have, go, 
work, live (dalam 
simple present 
tense) 
- Subjek Pronoun: I, 
You, We, They, He, 
She, It 
- Kata ganti 
possessive my, 
your, his, dsb. 
- Kata tanya Who? 
- Menyimak dan menirukanbeberapa 
contoh interaksi terkait jati diri dan 
hubungan keluarga, dengan ucapan dan 
tekanan kata yang benar 
- Mengidentifikasi ungakapan-ungkapan 
penting dan perbedaan antara beberapa 
cara yang ada 
- Menanyakan hal-hal yang tidak 
diketahui atau yang berbeda. 
- Mempelajari contoh teks interaksi 
terkait jati diri dan hubungan 
keluarganya yang dipaparkan figur-figur 
terkenal. 
- Saling menyimak dan bertanya jawab 
tentang jati diri masing-masing dengan 
teman-temannya 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajarnya 
4.1  Menyusun teks 
interaksi 
transaksional 
lisan dan tulis 
pendek dan 
sederhana yang 
melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
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jati diri, dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan yang 
benar dan sesuai 
konteks 
Which? How? Dst. 
- Nomina singular 
dan plural dengan 
atau tanpa a, the, 
this, those, my, 
their, dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Deskripsi diri sendiri 
sebagai bagian dari 
keluarga dan 
masyarakat yang 
dapat menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
3.2  Menerapkan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan teks 
interaksi 
interpersonal 
lisan dan tulis 
yang melibatkan 
tindakan 
memberikan 
ucapan selamat 
dan memuji 
bersayap 
(extended), serta 
menanggapinya, 
sesuai dengan 
konteks 
penggunaannya 
 Fungsi Sosial 
Menjaga hubungan 
interpersonal dengan 
guru, teman dan orang 
lain. 
 Struktur Teks 
- Memulai 
- Menanggapi 
(diharapkan/di luar 
dugaan) 
 Unsur Kebahasaan 
- Ungkapan 
memberikan ucapan 
selamat dan memuji 
bersayap 
(extended), dan 
menanggapinya 
- Nomina singular 
dan plural dengan 
atau tanpa a, the, 
this, those, my, 
their, dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Interaksi antara guru 
dan peserta didik di 
dalam dan di luar 
kelas yang melibatkan 
- Menyimak dan menirukan beberapa 
contoh percakapan mengucapkan 
selamat dan memuji bersayap 
(extended) yang diperagakan 
guru/rekaman, dengan ucapan dan 
tekanan kata yang benar 
- Bertanya jawab untuk mengidentifikasi 
dan menyebutkan ungkapan pemberian 
selamat dan pujian serta tambahannya, n 
mengidentifikasi persamaan dan 
perbedaannya 
- Menentukan ungkapan yang tepat secara 
lisan/tulis dari berbagai situasi lain yang 
serupa 
- Membiasakan menerapkan yang sedang 
dipelajari. dalam interaksi dengan guru 
dan teman secara alami di dalam dan di 
luar kelas. 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar 
4.2  Menyusun teks 
interaksi 
interpersonal 
lisan dan tulis 
sederhana yang 
melibatkan 
tindakan 
memberikan 
ucapan selamat 
dan memuji 
bersayap 
(extended), dan 
menanggapinya 
dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
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struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan yang 
benar dan sesuai 
konteks 
ucapan selamat dan 
pujian yang dapat 
menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
 
3.3  Menerapkan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan teks 
interaksi 
transaksional 
lisan dan tulis 
yang melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
niat melakukan 
suatu 
tindakan/kegiata
n, sesuai dengan 
konteks 
penggunaannya. 
(Perhatikan 
unsur 
kebahasaan be 
going to, would 
like to) 
 Fungsi Sosial 
Menyatakan rencana, 
menyarankan, dsb. 
 Struktur Teks 
- Memulai 
- Menanggapi 
(diharapkan atau di 
luar dugaan) 
 Unsur Kebahasaan 
- Ungkapan 
pernyataan niat 
yang sesuai, dengan 
modalbe going to, 
would like to 
- Nomina singular 
dan plural dengan 
atau tanpa a, the, 
this, those, my, 
their, dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Interaksi antara guru 
dan peserta didik di 
dalam dan di luar 
kelas yang melibatkan 
pernyataan niatyang 
dapat menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
- Mencermati beberapa contoh interaksi 
terkait niat melakukan suatu 
tindakan/kegiatan dalam/dengan 
tampilan visual(gambar, video) 
- Mengidentifikasidengan menyebutkan 
persamaan dan perbedaan dan dari 
contoh-contoh yang ada dalam video 
tersebut, dilihat dari isi dan cara 
pengungkapannya 
- Bertanya jawab tentang pernyataan 
beberapa tokoh tentang rencana 
melakukan perbaikan 
- Bermain game terkait dengan niat 
mengatasi masalah 
- Membiasakan menerapkan yang sedang 
dipelajari. dalam interaksi dengan guru 
dan teman secara alami di dalam dan di 
luar kelas. 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar. 
4.3  Menyusun teks 
interaksi 
transaksional 
lisan dan tulis 
pendek dan 
sederhana yang 
melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
niat melakukan 
suatu 
tindakan/kegiata
n, dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan yang 
benar dan sesuai 
konteks 
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3.4  Membedakan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan 
beberapa teks 
deskriptif lisan 
dan tulis dengan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
tempat wisata 
dan bangunan 
bersejarah 
terkenal, pendek 
dan sederhana, 
sesuai dengan 
konteks 
penggunaannya 
 Fungsi Sosial 
Membanggakan, 
menjual, 
mengenalkan, 
mengidentifikasi, 
mengkritik, dsb. 
 Struktur Teks 
Dapat mencakup 
- Identifikasi (nama 
keseluruhan dan 
bagian) 
- Sifat (ukuran, 
warna, jumlah, 
bentuk, dsb.) 
- Fungsi, manfaat, 
tindakan, kebiasaan 
 Unsur kebahasaan 
- Kosa kata dan 
istilah terkait 
dengan tempat 
wisata dan 
bangunan 
bersejarah terkenal 
- Adverbia terkait 
sifat seperti quite, 
very, extremely, dst. 
- Kalimat dekalraif 
dan interogatif 
dalam tense yang 
benar 
- Nomina singular 
dan plural secara 
tepat, dengan atau 
tanpa a, the, this, 
those, my, their, 
dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Deskripsi tempat 
wisata dan bangunan 
bersejarah yang dapat 
menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
- Menyimak dan menirukan guru 
membacakan teks deskriptif sederhana 
tentang tempat wisata dan/atau 
bangunan bersejarah terkenaldengan 
intonasi, ucapan, dan tekanan kata yang 
benar. 
- Mencermati danbertanya jawab tentang 
contoh menganalisisdeskripsi dengan 
alat seperti tabel, mind map, dan 
kemudian menerapkannya untuk 
menganalisis beberapa deskripsi tempat 
wisata dan bangunan lain 
- Mencermati cara mempresentasikan 
hasil analisis secara lisan, 
mempraktekkan di dalam kelompok 
masing-masing, dan kemudian 
mempresentasikan di kelompok lain 
- Mengunjungi tempat wisata atau 
bangunan bersejarah untuk 
menghasilkan teks deskriptif tentang 
tempat wisata atau bangunan 
bersejarahsetempat. 
- Menempelkan teks di dinding kelas dan 
bertanya jawab dengan pembaca (siswa 
lain, guru) yang datang membacanya 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar. 
4.4  Teks deskriptif 
4.4.1  Menangkap 
makna secara 
kontekstual 
terkait fungsi 
sosial, struktur 
teks, dan unsur 
kebahasaan teks 
deskriptif, lisan 
dan tulis, pendek 
dan sederhana 
terkait tempat 
wisata dan 
bangunan 
bersejarah 
terkenal 
4.4.2  Menyusun teks 
deskriptif lisan 
dan tulis, pendek 
dan sederhana, 
terkait tempat 
wisata dan 
bangunan 
bersejarah 
terkenal, dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan, 
secara benar dan 
sesuai konteks 
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3.5  Membedakan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan 
beberapa teks 
khusus dalam 
bentuk 
pemberitahuan 
(announcement), 
dengan memberi 
dan meminta 
informasi terkait 
kegiatan sekolah, 
sesuai dengan 
konteks 
penggunaannya 
 Fungsi Sosial 
Menjalin hubungan 
interpersonal dan 
akademik antar 
peserta didik, guru, 
dan sekolah 
 Struktur Teks 
- Istilah khusus 
terkait dengan jenis 
pemberitahuannya 
- Informasi khas yang 
relevan 
- Gambar, hiasan, 
komposisi warna 
 Unsur Kebahasaan 
- Ungkapan dan kosa 
kata yang lazim 
digunakan dalam 
announcement 
(pemberitahuan) 
- Nomina singular 
dan plural secara 
tepat, dengan atau 
tanpa a, the, this, 
those, my, their, 
dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Pemberitahuan 
kegiatan, kejadian 
yang dapat 
menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI  
 Multimedia 
Layout dan dekorasi 
yang membuat 
tampilan teks 
pemberitahuan lebih 
menarik. 
- Menyimak dan menirukan guru 
membacakan beberapa teks 
pemberitahuan (announcement) dengan 
intonasi, ucapan, dan tekanan kata yang 
benar. 
- Bertanya dan mempertanyakan tentang 
persamaan dan perbedaan fungsi sosial, 
struktur teks dan unsur kebahasaannya 
- Mencermati danbertanya jawab tentang 
contoh menganalisisdeskripsi dengan 
alat seperti tabel dan kemudian 
menerapkannya untuk menganalisis 
beberapa teks pemberitahuan lain 
- Membuat teks pemberitahuan 
(announcement) untuk kelas atau teman 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar. 
4.5  Teks 
pemberitahuan 
(announcement)  
4.5.1  Menangkap 
makna secara 
kontekstual 
terkait fungsi 
sosial, struktur 
teks, dan unsur 
kebahasaan teks 
khusus dalam 
bentuk 
pemberitahuan 
(announcement)  
4.5.2  Menyusun teks 
khusus dalam 
bentuk 
pemberitahuan 
(announcement), 
lisan dan tulis, 
pendek dan 
sederhana, 
dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan, 
secara benar dan 
sesuai konteks 
3.6  Menerapkan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan teks 
 Fungsi Sosial 
Menjelaskan, 
mendeskripsikan, 
- Menyimak dan menirukan beberapa 
contoh percakapan terkait dengan 
intonasi, ucapan dan tekanan kata yang 
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interaksi 
transaksional 
lisan dan tulis 
yang melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
keadaan/tindakan
/ kegiatan/ 
kejadian yang 
dilakukan/terjadi 
di waktu lampau 
yang merujuk 
waktu terjadinya 
dan 
kesudahannya, 
sesuai dengan 
konteks 
penggunaannya. 
(Perhatikan 
unsur 
kebahasaan 
simple past tense 
vs present 
perfect tense) 
menyangkal, 
menanyakan, dsb. 
 Struktur Teks 
- Memulai 
- Menanggapi 
(diharapkan/di luar 
dugaan) 
 Unsur Kebahasaan 
- Kalimat deklaratif 
dan interogative 
dalam simple past 
tense, present 
perfect tense. 
- Adverbial dengan 
since, ago, now; 
klause dan 
adveribial penunjuk 
waktu 
- Nomina singular 
dan plural secara 
tepat, dengan atau 
tanpa a, the, this, 
those, my, their, 
dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Kegiatan, tindakan, 
kejadian, peristiwa 
yang dapat 
menumbuhkanperilak
u yang termuat di KI 
tepat 
- Guru mendiktekan percakapan tersebut 
dan peserta didik menuliskannya dalam 
buku catatannya untuk 
kemudianbertanya jawab terkait 
perbedaan dan persamaan makna 
kalimat-kalimat yang menggunakan 
kedua tense tersebut 
- Membaca beberapa teks pendek yang 
menggunakan kedua tense tersebut, dan 
menggunakan beberapa kalimat-kalimat 
di dalamnya untuk melengkapi teks 
rumpang pada beberapa teks terkait. 
- Mencermati beberapa kalimat rumpang 
untuk menentukan tense yang tepat 
untuk kata kerja yang diberikan dalam 
kurung 
- Diberikan suatu kasus, peserta didik 
membuat satu teks pendek dengan 
menerapkan kedua tense tersebut 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar 
4.6  Menyusun teks 
interaksi 
transaksional, 
lisan dan tulis, 
pendek dan 
sederhana, yang 
melibatkan 
tindakan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
keadaan/tindakan
/ kegiatan/ 
kejadian yang 
dilakukan/terjadi 
di waktu lampau 
yang merujuk 
waktu terjadinya 
dan 
kesudahannya, 
dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan yang 
benar dan sesuai 
konteks 
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3.7  Membedakan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan 
beberapa teks 
recount lisan dan 
tulis dengan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
peristiwa 
bersejarah sesuai 
dengan konteks 
penggunaannya 
 Fungsi Sosial 
Melaporkan, 
menceritakan, berbagi 
pengalaman, 
mengambil teladan, 
membanggakan 
 Struktur Teks 
Dapat mencakup: 
- orientasi 
- urutan 
kejadian/kegiatan 
- orientasi ulang 
 Unsur Kebahasaan 
- Kalimat deklaratif 
dan interogatif 
dalam simple past, 
past continuous, 
present perfect, dan 
lainnya yang 
diperlukan 
- Adverbia 
penghubung waktu: 
first, then, after 
that, before, when, 
at last, finally, dsb. 
- Adverbia dan frasa 
preposisional 
penujuk waktu 
- Nomina singular 
dan plural dengan 
atau tanpa a, the, 
this, those, my, 
their, dsb. 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Peristiwa bersejarah 
yang dapat 
menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
- Menyimak guru membacakan peristiwa 
bersejarah, menirukan bagian demi 
bagian dengan ucapan dan temakan kata 
yang benar, dan bertanya jawab tentang 
isi teks 
- Menyalin teks tsb dalam buku teks 
masing-masing mengikuti seorang siswa 
yang menuliskan di papan tulis, sambil 
bertanya jawab terkait fungsi sosial, 
struktur teks, dan unsur kebahasaan 
dalam teks 
- Mencermati analisis terhadap fungsi 
sosial, rangkaian tindakan dan kejadian 
dengan menggunakan alat seperti tabel, 
bagan, dan kemudian mengerjakan hal 
sama dengan teks tentang peristiwa 
bersejarah lainnya 
- Mengumpulkan informasi untuk 
menguraikan peristiwa bersejarah di 
Indonesia 
- Menempelkan karyanya di dinding kelas 
dan bertanya jawab dengan pembaca 
(siswa lain, guru) yang datang 
membacanya 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajar. 
4.7  Teks recount – 
peristiwa 
bersejarah 
4.7.1  Menangkap 
makna secara 
kontekstual 
terkait fungsi 
sosial, struktur 
teks, dan unsur 
kebahasaan teks 
recount lisan dan 
tulis terkait 
peristiwa 
bersejarah 
4.7.2  Menyusun teks 
recount lisan dan 
tulis, pendek dan 
sederhana, 
terkait peristiwa 
bersejarah, 
dengan 
memperhatikan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan, 
secara benar dan 
sesuai konteks 
3.8  Membedakan 
fungsi sosial, 
struktur teks, dan 
unsur 
kebahasaan 
beberapa teks 
 Fungsi Sosial 
Mendapat hiburan, 
menghibur, 
mengajarkan nilai-
- Menyimak guru membacakan legenda, 
sambil dilibatkan dalam tanya jawab 
tentang isinya 
- Didiktekan guru menuliskan legenda 
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naratif lisan dan 
tulis dengan 
memberi dan 
meminta 
informasi terkait 
legenda rakyat, 
sederhana, sesuai 
dengan konteks 
penggunaannya 
nilai luhur, 
mengambil teladan 
 Struktur Teks 
Dapat mencakup: 
- Orientasi 
- Komplikasi 
- Resolusi 
- Orientasi ulang 
 Unsur Kebahasaan 
- Kalimat-kalimat 
dalamsimple past 
tense, past 
continuous, dan 
lainnya yang 
relevan 
- Kosa kata: terkait  
karakter, watak, dan 
setting dalam 
legenda 
- Adverbia 
penghubung dan 
penujuk waktu  
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
Cerita legenda yang 
dapat menumbuhkan 
perilaku yang termuat 
di KI 
tersebut dalam buku catatan masing-
masing, sambil bertanya jawab terkait 
fungsi sosial, struktur teks, dan unsur 
kebahasaan yang ada 
- Dalam kelompok masing-masing 
berlatih membacakan legenda tsb 
dengan intonasi, ucapan dan tekanan 
kata yang benar, dengan saling 
mengoreksi 
- Membaca satu legenda lain, bertanya 
jawab tentang isinya, dan kemudian 
mengidentifikasi kalimat-kalimat yang 
memuat bagian-bagian legenda yang 
ditanyakan 
- Melakukan refleksi tentang proses dan  
hasil belajar. 
 
4.8  Menangkap 
makna secara 
kontekstual 
terkait fungsi 
sosial, struktur 
teks, dan unsur 
kebahasaan teks 
naratif, lisan dan 
tulis sederhana 
terkait legenda 
rakyat 
3.9  Menafsirkan 
fungsi sosial dan 
unsur 
kebahasaan lirik 
lagu terkait 
kehidupan 
remaja 
SMA/MA/SMK/
MAK 
 Fungsi sosial 
Mengembangkan 
nilai-nilai kehidupan 
dan karakter yang 
positif 
 Unsur kebahasaan 
- Kosa kata dan tata 
bahasa dalam lirik 
lagu 
- Ucapan, tekanan 
kata, intonasi, 
ejaan, tanda baca, 
dan tulisan tangan 
 Topik 
- Membaca, menyimak, dan menirukan 
lirik lagu secara lisan 
- Menanyakan hal-hal yang tidak 
diketahui atau berbeda 
- Mengambil teladan dari pesan-pesan 
dalam lagu 
- Menyebutkan pesan yang terkait dengan 
bagian-bagian tertentu 
- Melakukan refleksi tentang proses dan 
hasil belajarnya 
4.9  Menangkap 
makna terkait 
fungsi sosial dan 
unsur 
kebahasaan 
secara 
kontekstual lirik 
lagu terkait 
kehidupan 
remaja 
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APPENDIX 04  
LIST OF STUDENT’S 
ERRORS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 90 
No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
1 Aas Raisa He better knows  by his stage 
name D.O. 
  √  He is better known by his 
stage name D.O. 
Intralingual 
transfer 
He is one of main vocalist of 
EXO. 
√    He is one of main vocalists 
of EXO. 
Interlingual 
transfer 
This song releas at the same 
time with him departure to 
military training. 
√  √  This song was released at 
the same time with his 
departure o military training  
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
He already accept many 
award. 
√ 
√ 
   He has already accepted 
many awards. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
He can makes many Korean 
foods.  
 √   He can makemany Korean 
foods.  
Intralingual 
transfer 
He always make food for all √    He always makes for all Intralingual 
transfer, 
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No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
EXO member. √ EXO members. interlingual 
transfer 
He always clean EXO dom.  √    He always cleans EXO 
dom.  
Intralingual 
transfer 
He is a ignorant person.    √  He is an ignorant person.  Interlingual 
transfer 
I know Kyungsoo for the first 
time from one of EXO’s music 
video.  
√    I know Kyungsoo for the 
first time from one of 
EXO’s music videos.  
Interlingual 
transfer 
In this MV, I think Kyungsoo 
is from Indonesia because he 
look  like Indonesian people.  
√    In this MV, I think 
Kyungsoo is from Indonesia 
because he looks  like 
Indonesian people.  
Intralingual 
transfer 
2 Afriyanti Gus Azmi a figure who began   √  Gus Azmi a figure who Intralingual 
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No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Ningsih to rise to the surface, 
becoming a youtube artist. 
began to rise to the surface, 
becomes a youtube artist. 
transfer 
He has a younger brother 
named Gus Naufal and a 
younger sister called Ning 
Rara. 
  
√ 
√ 
  He has a youngbrother 
named Gus Naufal and a 
youngsister called Ning 
Rara. 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
3 
 
 
Amelia Fajar S Fiersa Bersari was a called 
“Bung”. 
  √  Fiersa Bersari is called 
“Bung”. 
Intralingual 
transfer 
The title is Garis Wanita, 
Catatan Juang, Konspirasi 
Alam Semesta, Arah LAngkah, 
11:11, Tapak Jejak.  
  √  The titles are Garis Wanita, 
Catatan Juang, Konspirasi 
Alam Semesta, Arah 
LAngkah, 11:11, Tapak 
4Jejak. 
Intralingual 
transfer 
Her age is 35 years old.    √  His age is 35 years old.  Interlingual 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
(subject: a man) transfer 
4 Ani Ratnasari  Fildan Rahayu can call is a 
male dangdut singer.  
√    Fildan Rahayu called Fildan 
is male dangdut singer.  
Intralingual 
transfer 
He is child of a partner La 
Suriadin and Wa Hanika.  
  √  He is child of a couple La 
Suriadin and Wa Hanika 
Interlingual 
transfer 
When he appearance, he 
always give a surprise in the 
song he brought. 
√  √  When he appears, he 
always gives a surprise in 
the song he brought. 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
He has win various sing 
competitions such as 
Champion of D’A4, D’A Asia 
3, and D’star. 
  √  He has won various sing 
competitions such as 
Champion of D’A4, D’A 
Asia 3, and D’star. 
Intralingual 
transfer 
5 Arnia Nisa D. My mother work in Bali, √    My mother works in Bali, Intralingual 
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No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Denpasar, Nusa Tenggara 
Barat.  
Denpasar, Nusa Tenggara 
Barat. 
transfer 
She always scold me when I 
make mistakes.  
√    She always scolds me when 
I make mistakes. 
Intralingual 
transfer 
My mother was 42 years old.    √  My mother is 42 years old. Intralingual 
transfer 
She was good at cooking.   √  She is good at cooking. Intralingual 
transfer 
My mother was slender, sharp-
nosed, she had very beautiful 
eyelashes, her skin was brown, 
and her hair was wavy.  
  √ 
√ 
√ 
√ 
 My mother hasslender, 
sharp-nosed, she has very 
beautiful eyelashes, her skin 
is brown, and her hair is 
wavy. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
6 Diena Naula M He isschool in Hyundai 
Chungun High School on 
Dong-gu. 
  √  Hisschool is in Hyundai 
Chungun High School on 
Dong-gu. 
Intralingual 
transfer 
He is playing drummer with 
his high school band and 
winner the second place at 
television model contest.  
  √ 
√ 
 He is playing drum with his 
high school band and 
winning the second place at 
television model contest. 
Interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
7 Dita Sekar Alifia He is hard work to family.  √   √ He is working hard to 
family. 
Interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
He is a wirausahawan.    √ He is an entrepreneur.  Interlingual 
transfer 
My father live at Sudimara 
Selatan, Ciledug, Tangerang. 
√    My father lives at Sudimara 
Selatan, Ciledug, 
Tangerang. 
Intralingual 
transfer 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
He is white skin and thin body.   √  He has white skin and thin 
body. 
Intralingual 
transfer 
My father  hobby is  cooking. √    My father’s hobby is 
cooking. 
Interlingual 
transfer 
8 Dwi Indriyani She name is Yuli Prihatin.   √  her name is Yuli Prihatin. Intralingual 
transfer 
She have long hair, brown 
eyes, and tall body. 
  √  She has long hair, brown 
eyes, and tall body. 
Interlingual 
transfer 
We can call his Yuli.   √  We can call her Yuli. Interlingual 
transfer 
She is high is 180 cm.   √ √ 
√ 
 her height is 180 cm.  Intralingual 
error, 
Intralingual 
error , 
interlingual 
error 
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No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
She is very cook.    √  She is very cool.  Interlingual 
error.  
9 Elsa Rahmasari His name is Justin Drew 
Bieber, or usually call Justin 
Bieber.  
√    His name is Justin Drew 
Bieber, or usually called 
Justin Bieber. 
Intralingual 
transfer 
It made many people admire 
him.  
  √  It makes many people 
admire him. 
Intralingual 
transfer 
10 Eri Susanti  Gus Azmi a figure who began 
to rise to the surface, 
becoming a youtube artist  
  √  Gus Azmi a figure who 
began to rise to the surface, 
becomes a youtube artist  
Intralingual 
transfer 
Gus Azmi is well know for not 
only his melodious voice but 
also for his handsome face. 
  √  Gus Azmi is well known 
for not only his melodious 
voice but also for his 
handsome face. 
Intralingual 
transfer 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
His father is Ahmad Ulil 
Abshor Ishomuddin and his 
mother named Hafidzoh.  
  √  His father is Ahmad Ulil 
Abshor Ishomuddin and his 
mother is Hafidzoh.  
Interlingual 
transfer 
11 Febriana Rizky 
Mulya 
His body is tall, white, and 
handsome  
√    His body is tall, white, and 
handsome boy. 
Interlingual 
transfer,  
12 Khilma A 
Yunina 
He is one of Manchester City’s 
player.  
√    He is one of Manchester 
City’s players.  
Interlingual 
transfer 
His high is 181 cm.    √  His height is 181 cm. Intralingual 
transfer 
13 Khoirunnisa  She is brown skin.   √  She has brown skin. Interlingual 
transfer 
She is live in Bade, Klego, 
Boyolali.  
√    She lives in Bade, Klego, 
Boyolali. 
Intralingual 
transfer 
14 Laila Dwi Y. He live in Seoul, South Korea.  √    He lives in Seoul, South Intralingual 
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.  
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Korea. transfer 
He has smooth skinned 
without plastic surgery but 
because of care. 
 √   He has smooth skin without 
plastic surgery but because 
of care. 
Intralingual 
transfer 
15 Reni Handayani Her father name is Takesi 
Kato.  
√    Her father’s  name is 
Takesi Kato. 
Interlingual 
transfer 
Her mother name is 
Tuinawati. 
√    Her mother’s name is 
Tuinawati. 
Interlingual 
transfer 
16 Wahyu isma His chanel is Patrick gaming.  √    His channel is Patrick 
gaming 
Interlingual 
transfer 
He is player mobile legend.    √ He is mobile legend player. Interlingual 
transfer 
Occupationis youtuber and √  √ √ His occupationsare Interlingual 
transfer, 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
pro player mobile legend. √ 
 
 youtuber and pro mobile 
legend player. 
interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
He has a brown hair.  √   He has brown hair. Interlingual 
transfer 
He live in Tulungagung. √    He lives in Tulungagung. Interlingual 
transfer 
He has a unique language 
style, namely Javanese.  
  √  He has an unique language 
style, namely Javanese. 
Interlingual 
transfer 
17 Dwi Wulandari He full name is Anthony 
Snisuka Ginting. 
  √  His full name is Anthony 
Snisuka Ginting. 
Intralingual 
transfer 
He is came from club SGS 
PLN, Bandung.  
  √ √ He comes from SGS PLN 
club, Bandung. 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
transfer 
His father’s is Edison GInting.   √   His father  is Edison 
GInting. 
Interlingual 
transfer 
His mother’s is Lucia Sriati.  √   His mother is Lucia Sriati. Interlingual 
transfer 
18 Akmal Baihaqi He is a japan samurai.  √    He is a japanese samurai. Interlingual 
transfer 
Sasaki Kojiro was a called 
“Ganryu Kojiro”. 
  √  Sasaki Kojiro is called 
“Ganryu Kojiro”. 
Intralingual 
transfer 
He’s sword name is “The 
Laundry-drying Pole” 
√  √  His sword’s name is “The 
Laundry-drying Pole” 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
19 Erni Zhunia 
Rahma 
She make me happy when I 
watch her perform in 
youtube. 
√  √ √ She makes me happy when 
I am watching her 
performance in youtube. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Intralingual 
transfer 
I will watch one of Jenny Kim 
diary.  
√    I will watch one of Jenny 
Kim diaries. 
Interlingual 
transfer 
Jennie Kim is a singer from 
Korea South. 
   √ Jennie Kim is a singer from 
South Korea. 
Interlingual 
transfer 
Her weight is 50kg and high 
163 cm. 
√  √  Her weight is 50kg and her 
height is 163 cm. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
Jennie Kim eve learned in the 
Netherlands and in ACG 
Parnell College Selandia New 
for 5 years. 
√   √ Jennie Kim ever learned in 
the Netherlands and in ACG 
Parnell College New 
Zeland for 5 years. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
20 Hana Wahyu F. He usual calls Fadel, but I call 
him Asya. 
√  √ √ He isusually called Fadel, 
but I call him Asya. 
interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
intralingual 
transfer 
His 17 years old.   √  He is 17 years old. Intralingual 
transfer 
He wins once Archery 
competition. 
  √  He won once Archery 
competition. 
Intralingual 
transfer 
More than he also like a shot 
sports.  
√    More than he also likes a 
shot sports. 
Interlingual 
transfer 
But he will cool and gallant 
when use to uniform.  
√  √  But he will be cool and 
gallant when using uniform. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
21 Hesti Herlina 
Wati 
He plays as an striker.   √  He plays as a striker. Interlingual 
transfer 
22 Gesang Kukuh 
Sadewo 
Rendy Tamamilang was a 
called Rendy. 
  √  Rendy Tamamilang is called 
Rendy. 
Intralingual 
transfer 
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
He is a volly ball player. √    He is a volley ball player. Interlingual 
transfer 
his guy a national player.   √  He is a national player. Intralingual 
transfer 
He live in Surabaya.  √    He lives in Surabaya. Intralingual 
transfer 
He has a brown hair.   √  He has brown hair. Interlingual 
transfer 
23 Iska Septi 
Annisa 
He using name B.I. just in 
stage. 
  √  He uses name B.I. just in 
stage. 
Intralingual 
transfer 
First I know IKON is from my 
friends.  
 √   First I know IKON is from 
my friend. (singular) 
Interlingual 
transfer 
24 Lusiyanti So, he was born orphaned, and 
every six years his mother 
died.  
  √  So, he was born orphaned 
aftersix years his mother 
died. 
Intralingual 
transfer 
25 Nova Fitriastuti In addition, to carrying out  √   In addition, to carry out Intralingual 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
activities with the group D.O 
also starred in various 
television dramas and films. 
activities with the group 
D.O also starred in various 
television dramas and films. 
transfer 
26 Sulistya She always support me for 
everything.  
√    She always supports me for 
everything. 
Intralingual 
transfer 
My mother live with me. √    My mother lives with me. Intralingual 
transfer 
She like listening to music and 
watching film and football. 
√    She likes listening to music 
and watching film and 
football. 
Intralingual 
transfer 
27 Nining Sunarsih  He ever play a role in film 
Korean drama, that is “100 
Days My Prince”. 
√    He ever played a role in 
film Korean drama, that is 
“100 Days My Prince”. 
Intralingual 
transfer 
28 Muhammad 
Fachri M 
His position in the club and on 
the field are as a captain and 
forward.  
√    His positions in the club 
and on the field are as a 
captain and forward. 
Interlingual 
transfer 
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.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Over the years, he has achieve 
so many records and 
achievement with F.C 
Barcelona and his national 
team. 
√  √  Over the years, he has 
achieved so many records 
and achievements with F.C 
Barcelona and his national 
team. 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
29 Mawar Mutia 
Wulandari  
Her name is Baharuddin Jusuf 
Habibie.  
  √  His  name is Baharuddin 
Jusuf Habibie.(subject: a 
man) 
Interlingual 
transfer 
He is one of President in 
Indonesia.  
√    He is one of Presidents in 
Indonesia. 
Interlingual 
transfer 
He make a plane for 
Indonesian people. 
  √  He made a plane for 
Indonesian people. 
Intralingual 
transfer 
He has two son.  √    He has two sons. Interlingual 
transfer 
30 Sofia Ayuni 
Ekaputri  
Irish Bella is a actress.   √  Irish Bella is an actress. Interlingual 
transfer 
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
She original name is Yris Jetty 
Dirk de Beule. 
  √  Her original name is Yris 
Jetty Dirk de Beule. 
Intralingual 
transfer 
her high is 165  cm.    √  her height is 165  cm. Intralingual 
transfer 
Her favorite pets is cat and 
dog. 
  √  Her favorite pets are cat and 
dog. 
Intralingual 
transfer 
She have  a pointed nose.   √  She has a pointed nose. Interlingual 
transfer 
31 Shyva Istiqomah 
A. 
my mother had straight black 
hair.  
  √  my mother has straight 
black hair. 
Intralingual 
transfer 
His eyes are brown like mine.   √  Her eyes are brown like 
mine. (subject : a woman) 
Interlingual 
transfer 
his body weight is around 
60kg. 
  √  Her body weight is around 
60kg. (subject : a woman) 
Interlingual 
transfer 
My mother really loved her 
family.  
  √  My mother really loves her 
family.  
Intralingual 
transfer 
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
She performed her role as a 
housewife well and never 
forgot responsibilities as a 
mother.  
  √ 
√ 
 She performs her role as a 
housewife well and never 
forgets responsibilities as a 
mother.  
Intralingual 
transfer,, 
Intralingual 
transfer,  
Eventhough he was very busy 
at work, he never forgot his 
family. 
  √ 
√ 
√ 
√ 
√ 
 Eventhough she is very 
busy at work, she never 
forgets her family. (subject 
: a woman) 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
He always keeps his house 
clean and healthy. 
  √ 
√ 
 She always keeps her house 
clean and healthy. (subject : 
a woman) 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
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Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
He is very at making good 
dishes. 
  √  She is very at making good 
dishes. (subject : a woman) 
Interlingual 
transfer 
He likes to help our friends 
and neighbors who are 
struggling. 
  √  She likes to help our friends 
and neighbors who are 
struggling. (subject : a 
woman) 
Interlingual 
transfer 
Because he has a very high 
social spirit, my mother always 
felt sorry to see people who 
are getting in trouble.  
  √ 
√ 
 Because she has a very high 
social spirit, my mother 
always feels sorry to see 
people who are getting in 
trouble. (subject : a woman) 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
He is very diligent in worship.    √  She is very diligent in 
worship. (subject : a 
woman) 
Interlingual 
transfer 
32 Syarifah 
Arifiyah 
Indriyasari  
Although he was born under 
the name Pranpriya Manoban, 
he changed his name to Laisa 
Manoban after visiting a 
  √ 
√ 
 Although she was born 
under the name Pranpriya 
Manoban, she changed her 
name to Laisa Manoban 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer, 
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Types of Error 
Correction 
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Error 
OME ADE MIE MOE 
fortune teller. √ after visiting a fortune teller.  Interlingual 
transfer 
The members is lisa, Jiso, 
Jennie, and Rose.  
  √  The members are lisa, Jiso, 
Jennie, and Rose. 
Intralingual 
transfer 
Lia has a height of about 162 
cm and a weight of around 
64kg.  
 √ 
√ 
  Lia has height of about 162 
cm and weight of around 
64kg.  
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
Lisa is also good at singing, 
besides singing, Lisa can also 
rap. 
   √ Lisa is also good at singing, 
besides singing, Lisa also 
can rap. 
Interlingual 
transfer 
Lisa is love a dancing. √  √  Lisa loves dancing. Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
Lisa have a many fans in the 
world. 
  √  Lisa has many fans in the 
world. 
Interlingual 
transfer 
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Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
Lisa is beautiful face and 
strong girls. 
√ √ √  Lisa has beautiful face and 
she is a strong girl. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer,  
33 Sendi Wahid 
Ardana 
He used to play for several 
football club such as 
supporting Lisboa in 
Manchester United and now he 
became player in Juventus. 
√  √  He used to play for several 
football clubs such as 
supporting Lisboa in 
Manchester United and now 
he becomes player in 
Juventus. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
 
34 Ervira Dwi 
Martyastuti 
- - - - - - - 
35 Nurani Aulia 
Husna 
- - - - - - - 
36 Adis Rahmafajri In 2018, he wo award at the 
International Film Festival and 
√   √ In 2018, he won award at 
the International Film 
Interlingual 
transfer, 
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awards Macau for variety 
Asian Star Up Next Category.  
Festival and Macau awards 
for variety Asian Star Up 
Next Category. 
Interlingual 
transfer 
37 Arini Fadhilah She is verry handsome.  √ √  He is very handsome. Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
She make me fall in love with 
her since I saw her at Tv.  
√  √ 
√ 
√ 
 He makes me fall in love 
with him since I saw him at 
Tv. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
My first time I see him is when 
she sang a song with his father 
on a TV advertisement. 
  √ 
√ 
 My first time I saw him is 
when he sang a song with 
his father on a TV 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
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advertisement. transfer 
Since then, she play movies 
and also become a singer. 
√ 
√ 
 √  Since then, he plays movies 
and also becomes a singer 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
Her voice is also wonderful.   √  His voice is also wonderful. Interlingual 
transfer 
38 Linda Nur C.  he is  full name is Muhammad 
Attamimi Halilintar. 
  √  His full name is 
Muhammad Attamimi 
Halilintar. 
Intralingual 
transfer 
He likes is red, white, and 
black. 
√    He likes red, white, and 
black. 
Interlingual 
transfer 
He is like make to chanel 
youtube. 
√   √ He likes making youtube 
channel. 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
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transfer 
Herhobbyis singing and 
dancing. 
√  √ 
√ 
 Hishobbiesare singing and 
dancing. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
He is have five brothers and 
five sisters. 
  √  He has five brothers and 
five sisters. 
Interlingual 
transfer 
They are also likesmake to 
chanel youtube in the family. 
 √  √ Theyalso liketo make 
youtube channel in the 
family. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
Atta Halilintar alo like 
swimming.  
√    Atta Halilintar alo likes 
swimming. 
Intralingual 
transfer 
39 Ayu Kurniasih She name is Natasya Wilona.   √  Her name is Natasya 
Wilona. 
Intralingual 
transfer 
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She nickname is Natasya.   √  Her nickname is Natasya. Intralingual 
transfer 
She have a sister.   √  She has a sister. Interlingual 
transfer 
She has black eyes, she has 
brown hair, her skin is white, 
and his face is so cute. 
  √  She has black eyes, she has 
brown hair, her skin is 
white, and her face is so 
cute. 
Interlingual 
transfer 
Natasya Wilona’s favorite food 
is fried chicken and fried rice. 
√  √  Natasya Wilona’s favorite 
foods are fried chicken and 
fried rice. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
40 Icha Nur 
Rahmawati  
Because of his good looks 
making the woman arrow to 
him. 
  √ 
√ 
 Because he has good 
looking, makes the woman 
arrow to him. 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
Even so, Steven was a good 
father and responsible for him 
  √  Even so, Steven is a good 
father and responsible for 
Intralingual 
transfer, 
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family. √ his family. intralingual 
transfer 
Although she is busy in 
filming but he still took the 
time to visit is family. 
  √ 
√ 
 Although he is busy in 
filming but he still takes the 
time to visit is family. 
(subject : a man) 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
And while on location filming 
Steven is a man ignorant to 
his friends. 
   √ 
√ 
And while on filming 
location Steven is an 
ignorant man to his 
friends. 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
41 Fitria Mardi 
Susilo 
Beginning form covering 
religious songs like sholawat 
and Arabic or middle east 
songs leads her and her music 
group to success.  
  √  Beginning from covering 
religious songs like 
sholawat and Arabic or 
middle east songs leads her 
and her music group to 
success. 
Interlingual 
transfer 
42 Rinda Nariyani He was liked by many people.   √  He is liked by many people. Intralingual 
transfer 
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The group members loved him 
very much. 
 √   The group members love 
him very much. 
Intralingual 
transfer 
43 Almara G.A.  Agnes Mo success in 
homeland encouraged her to 
sed a target to get a career in 
the international music scene. 
  √  Agnes Mo success in 
homeland encouraged her to 
set a target to get a career in 
the international music 
scene. 
Intralingual 
transfer 
44 Sesi Laelia  I idolized an artist named Iqbal 
Ramadhan. 
 √   I idolize an artist named 
Iqbal Ramadhan. 
Intralingual 
transfer 
Teh Ody himself calls Iqbal 
Ace which means my little 
sister. 
  √ 
√ 
 
 Teh Ody herself calls Iqbal 
Ace which means my little 
brother. (subject : a 
woman) 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
45 Desi Anggraeni In the soap opera, he served as 
Dito that have an antagonist 
character. 
  √  In the soap opera, he served 
as Dito that had an 
antagonist character. 
Intralingual 
transfer 
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46 Kharisma 
Wulandari 
Via Vallen has gone through 
his career in the singing world. 
  √  Via Vallen has gone 
through her career in the 
singing world. 
Interlingual 
transfer 
47 Fitri Rahma 
Hidayah 
He becomes selebgram 
initially only by create content 
use the application musically. 
  √ 
√ 
 He becomes selebgram 
initially only by creating 
content using the 
application musically. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
Putra have 170cm height and 
his weight is 60 kg. 
  √  Putra has 170cm height and 
his weight is 60 kg. 
Interlingual 
transfer 
He can playing basketball, 
playing skateboarding, editor, 
and various musical 
instruments. 
 √   He can play basket ball, 
play skateboarding, editor, 
and various musical 
instruments. 
Intralingual 
transfer 
He fills up free time by play 
online games.  
√    He fills up free time by 
playing online games.  
Intralingual 
transfer 
48 Mesti 
Mukholifah 
She make me fall in love with 
her since first I saw her at TV. 
√    She makes me fall in love 
with her since first I saw her 
Intralingual 
transfer 
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at TV. 
She play movies and become a 
singer. 
√ 
√ 
   She plays movies and 
becomes a singer. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
49 Cahyo Edi 
Nugroho 
Her age now is 29 years old.   √  His age now is 29 years old. 
(subject : a man) 
 
Interlingual 
transfer 
Her tall is 1,84 m.   √  His tall is 1,84 m. (subject : 
a man) 
Interlingual 
transfer 
Kunia Mega Hermansyah or 
the nickname is Kurnia 
playing in Arema Indonesia 
football club. 
  √  Kunia Mega Hermansyah or 
the nickname is Kurnia 
plays in Arema Indonesia 
football club. 
Intralingual 
transfer 
Her position is goalkeeper.   √  His position is goalkeeper. 
(subject : a man) 
Interlingual 
transfer 
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In senior career, he ever play 
in Arema Indonesia on 2008-
2010. 
√    In senior career, he ever 
played in Arema Indonesia 
on 2008-2010. 
Intralingual 
transfer 
In youth career, he ever play in 
Persijap U-23 on 2007. 
√    In youth career, he ever 
played in Persijap U-23 on 
2007. 
Intralingual 
transfer 
In national team he ever play 
in TIMNAS U-19 on 2007, U-
21 on 2008, and U-23 on 2009. 
√    In national team he ever 
played in TIMNAS U-19 
on 2007, U-21 on 2008, and 
U-23 on 2009. 
Intralingual 
transfer 
50 Niken Sulastri Wek can call him as Muntaz.  √   We can call him as Muntaz. Interlingual 
transfer 
He is hobby is swimming.   √  His hobby is swimming. Intralingual 
transfer 
He is favorite food is pizza.   √  His favorite food is pizza. Intralingual 
transfer 
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He is like make to of chelan 
youtube. 
√   √ He likes to make youtube 
channel. 
Intelingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
51 Nia Dewi Lestari And he has ever play some 
movie that is 5 Elang, Coboy 
Junior the Movie, Ada Cinta di 
SMA, dan Dilan 1990. 
√ 
√ 
 √  And he has ever played 
some movies that are 5 
Elang, Coboy Junior the 
Movie, Ada Cinta di SMA, 
dan Dilan 1990. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
52 Natasya Dwi S. My father name is Purwadi. √    My father’s name is 
Purwadi. 
Interlingual 
transfer 
He is so like joke.  √ √  He likes joking. Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
her hair is slightly curly black.   √  His hairis slightly curly 
black. (subject : a man) 
Interlingual 
transfer 
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He weight is 60kg.   √  His weight is 60kg. Intralingual 
transfer 
He like eat soup. √ 
√ 
   He likes eating soup. Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
53 Adrian Dewa 
Utama 
Sarah Viloid playing in 
Indonesia language. 
  √  Sarah Viloid plays in 
Indonesia language. 
Intralingual 
transfer 
She playing as sniper.   √  She plays as sniper. Intralingual 
transfer 
She can playing all game.  √   She can play all game. Intralingual 
transfer 
54 Chandra Ardi 
Fernando 
Paula Dybala playing in Italia 
league, he playing as stricker. 
  √ 
√ 
 Paula Dybala plays in Italia 
league, he plays as stricker. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
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He can running like thunder.  √   He can run like thunder. Intralingual 
transfer 
55 M. Nur Rizky 
Yanto 
He too evenbecome football 
icon of Asia. 
√ √   He becomes football icon of 
Asia. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
He is known have the high 
jump although its height is 170 
cm only. 
  √  He is known has the high 
jump although his height is 
170 cm only. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
Currently, him still active 
playing football, he’s played 
for one of the biggest club in 
Indonesia. 
  √  Currently, he isstill active 
playing football, he’s played 
for one of the biggest club 
in Indonesia. 
Intralingual 
transfer 
Bepe is too played for 
National Team of Indonesia 
(TIMNAS IND). 
 √ √  Bepe is playing for 
National Team of Indonesia 
(TIMNAS IND). 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
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His career with TIMNAS 
begins on July 2, 1999 to 
2012. 
  √  His career with TIMNAS 
began on on July 2, 1999 to 
2012. 
Intralingual 
transfer 
He has been married with 
Tribuana Tungga Dewi and 
have 3 children, thatis Salsa 
Aicia, Syaura Abana, and Jane 
Abel. 
  √ 
√ 
√ 
 
 He has been married with 
Tribuana Tungga Dewi and 
has 3 children, thoseare 
Salsa Aicia, Syaura Abana, 
and Jane Abel. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
56 Mustika Andini Athalla work as a model actor. √    Athalla works as a model 
actor. 
Intralingual 
transfer 
Athalla have a hobby of 
sports. 
  √  Athalla has a hobby of 
sports. 
Interlingual 
transfer 
57 Sindy Dwi 
Wardani 
She has a beautiful face, and 
was very sweet when smiling. 
  √  She has a beautiful face, and 
is very sweet when smiling. 
Intralingual 
transfer 
Nabilahobbyare swimming 
and then he liked one anime 
√  √  Nabila’shobby isswimming 
and then he likes one anime 
Interlingual 
transfer, 
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character is Doraemon. √ character that is Doraemon. intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
  Nabilamy home in Bandung 
since he became an artist. 
√ 
 
√ √  Nabila’s home is in 
Bandung since shebecame 
an artist. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
She have many fans especially 
me. 
  √  She has many fans 
especially me. 
Interlingual 
transfer 
She is always bring smile to 
everyone. 
√ √   She always brings smile to 
everyone. 
Interlingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer,  
58 Yunita 
Purnamasari 
My brother is very kid to me. √    My brother is very kind to 
me. 
Interlingual 
transfer 
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59 Reni I. My teacher name is mrs. Tri 
Mulyani. 
√    My teacher’s name is mrs. 
Tri Mulyani. 
Interlingual 
transfer 
Mrs. Tri Mulyani always 
patient justify our mistakes 
and always directingwe were 
in good way. 
√  √  Mrs. Tri Mulyani is always 
patient in justifying our 
mistakes and always 
directsusin good way. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
60 Aisyah Dwi 
Septiana 
- - - - - - - 
61 Yohannis 
Hergianti M 
- - - - - - - 
62 Shelomita Januar 
C 
- - - - - - - 
63 Nuurhayati His voice and his poetry which 
hyotizes the audiences.  
√    His voice and his poetry 
which hypnotizes the 
audiences. 
Interlingual 
transfer 
64 Reza Ayu 
Indrayani 
- - - - - - - 
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65 Joko Kristanto - - - - - - - 
66 M Rangga 
Prasetya 
He is one of four riders to have 
won world championship in 
three different categories. 
  √  He is one of four riders that 
have won world 
championship in three 
different categories. 
Interlingual 
transfer 
67 Aprilica Hapsari He has a high nose, a high 
body and he also has a very 
good voice. 
  √ 
√ 
 He has a pointed nose, a 
tall body and  he also has a 
very good voice. 
Interlingual 
transfer,interlin
gual transfer 
Muhammad Taha was once 
categorized as the biggest child 
recite in the world. 
  √  Muhammad Taha is once 
categorized as the biggest 
child recite in the world. 
Intralingual 
transfer 
Muhammad Taha was often a 
priest in the London and other 
countries. 
  √  Muhammad Taha is often a 
priest in the London and 
other countries. 
Intralingual 
transfer 
He had white skin.   √  He has white skin. Intralingual 
transfer 
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68 Yasmin H. D. His parents were ordinary 
farmers. 
  √  His parents are ordinary 
farmers. 
Intralingual 
transfer 
Tere Liye wants to spread the 
understanding that “this life is 
simple” through her writing. 
  √  Tere Liye wants to 
spreadthe understanding 
that “this life is simple” 
through his writing. 
Interlingual 
transfer 
69 Diah Astuti 
Ningrum 
He always there when I’m sad 
and I’m  happy. 
  √  She is always there when 
I’m sad and I’m  happy. 
(subject: a woman) 
Interlingual 
transfer 
His cooking is really very 
good. 
  √  Her cooking is really very 
good. (subject: a woman) 
Interlingual 
transfer 
70 Nadhiya Putriani She verry is beautiful and 
smart. 
 √  √ She is very beautiful and 
smart. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
Since then, she play movies 
and become a singer. 
√    Since then, she plays 
movies and becomes a 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
126 
 
 
 
No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
√ singer. transfer 
Maudy is also an artist that 
care about her education. 
√    Maudy is also an artist that 
cares about her education. 
Intralingual 
transfer 
71 M Rizky Dita 
Pangga 
He is a racer from the team 
Honda. 
   √ He is a racer from the 
Honda team. 
Interlingual 
transfer 
She is my idol.   √  He  is my idol. (subject: a 
man) 
Interlingual 
transfer 
72 Eka Agusti Putri 
Aprilia 
Irham Nuran Harim better 
know by the name of Ari 
Irham is a rising new  actor. 
√   √ Irham Nuran Harim better 
known by the name of Ari 
Irham is a new rising actor. 
Intralingual 
transfer, 
interingual 
transfer 
Ari Irhhamfirst profession as 
a DJ youth from Bandung.  
√  √ √ Ari Irhham’s first 
profession is as a young DJ 
from Bandung.  
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
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73 Juwit Nur S.  He make me happy when I 
hear him singing. 
√    He makes me happy when I 
hear him singing. 
Intralingual 
transfer 
His music gave me a awesome 
feeling, like he was there for 
me. 
  √ 
√ 
√ 
 His music gives me an 
awesome feeling, like he is 
there for me. 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
The most important thing  is 
that Justin taught me to never 
say never. 
  √  The most important thing is 
that Justin teaches me to 
never say never. 
Intralingual 
transfer 
He teach me that dreams do 
come true. 
√    He teaches me that dreams 
do come true. 
Intralingual 
transfer 
He made me smile.   √  He makes me smile. Intralingual 
transfer 
74 Nabila K.S. She verry isbeautiful and 
smart. 
 √  √ She isverybeautiful and 
smart. 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
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transfer 
She make me fall in love with 
her since the first time I saw 
her on TV. 
√    She makes me fall in love 
with her since the first time 
I saw her on TV. 
Intralingual 
transfer 
75 Amanda 
Istiqomah  
She make me fall in love with 
her since the first time I saw 
her on TV. 
√    She makes me fall in love 
with her since the first time 
I saw her on TV. 
Intralingual 
transfer 
Since then, she play  movie 
and become a singer. 
√ 
√ 
   Since then, she plays movie 
and becomes a singer. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
76 Ziva Salsabila 
Devinda 
Rizky Febrian Adriasya 
Sutisna or alsoknown Rizky 
Febrian (bron  in Bandung, 
February 2, 1998; age 18) was 
an actor and singer of 
Indonesia. 
  √  Rizky Febrian Adriasya 
Sutisna or alsoknown Rizky 
Febrian (bron  in Bandung, 
February 2, 1998; age 18) is  
an actor and singer of 
Indonesia. 
Intralingual 
transfer 
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He was the eldest son of 
comedian Sule. 
  √  He is the eldest son of 
comedian Sule. 
Intralingual 
transfer 
He is now playing sinetron 
Super Dede in MNC TV as a 
bumper sister. 
  √  He is now playing sinetron 
Super Dede in MNC TV as 
a bumper brother. 
Interlingual 
transfer 
Rizky also known as one of the 
plays in some segments. 
  √  Rizky also known as one of 
the player in some 
segments. 
Intralingual 
transfer 
77 Kurnia Catur I He is the eldest daughter of 2 
brothers. 
  √  she is the eldest daughter of 
2 brothers. (subject: a 
woman) 
Interlingual 
transfer 
Next, he plays soap opera 
“where’s Melani?”.  
  √  Next, she plays soap opera 
“where’s Melani?”. 
(subject: a woman) 
Interlingual 
transfer 
So, he decided to move to 
Jakarta. 
  √  So, she decided to move to 
Jakarta. (subject: a woman) 
Interlingual 
transfer 
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Finally, he wasoffered to play 
in the “Heart 2 Heart “ film 
which was the first film he 
starred in. 
  √ 
√ 
 Finally, she wasoffered to 
play in the “Heart 2 Heart “ 
film which was the first film 
she starred in. (subject: a 
woman) 
Interlingual 
transfer, 
Interlingual 
transfer 
78 Aulia Khanifah Rio, a restaurant businessman 
who was successful and friend 
with Dude herlino and Teuku 
Winu. 
  √ √ Rio, a restaurant 
businessman, is a successful 
person and he is Dude 
herlino and Teuku Winu’s 
friend. 
Intralingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
79 Deah Intan L. Muhammad Ali Syarief (born 
on October 26, 1996) also 
know as Aliandoor Aliando 
Syarief. 
  √  Muhammad Ali Syarief 
(born on October 26, 1996) 
also known as Aliando or 
Aliando Syarief. 
Intralingual 
transfer 
80 Jatmiko Syarif 
H. 
His name was in the list of 100 
wealthiest and most influention 
people. 
  √  His name is in the list of 
100 wealthiest and most 
influention people. 
Intralingual 
transfer 
81 Chintya Tri My idol famous name is √   √ My famous idol’s name is Interlingual 
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Rahayu  Tulus. Tulus. transfer, 
interlingual 
transfer 
He started career by singing 
several jazz music community 
and campus events in 
Bandung.  
√    He started career by singing 
several jazz music 
communities and campus 
events in Bandung.  
Interlingual 
transfer 
82 Wida P. She make me fall in love with 
her since the first time I saw 
her on TV. 
√    She makes me fall in love 
with her since the first time 
I saw her on TV. 
Intralingual 
transfer 
Since then, she play  movie 
and become a singer. 
√ 
√ 
   Since then, she plays movie 
and becomes a singer. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
Maudy is also an artist that 
care about her education. 
√    Maudy is also an artist that 
cares about her education. 
Interlingual 
transfer 
83 Gifara Meicika She very is beautiful and    √ She is very beautiful and Interlingual 
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A. smart. smart. transfer 
She make me fall in love with 
her since the first time I saw 
her on TV. 
√    She makes me fall in love 
with her since the first time 
I saw her on TV. 
Intralingual 
transfer 
Since then, she play  movie 
and become a singer. 
√    Since then, she plays movie 
and becomes a singer. 
Intralingual 
transfer, 
Intralingual 
transfer 
84 Fella Putri 
Larasati 
Natasya Wilonahobbies are 
are swimming and dance. 
√  √  Natasya Wilona’s hobbies 
are swimming and dancing. 
Interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
85 Ummu Aisyah He is a singer Campur Sari 
from Central Java. 
   √ He is a Campur Sarisinger 
from Central Java. 
Interlingual 
transfer 
He has high body.   √  He has tall body. Interlingual 
transfer 
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He spoke often using the Java 
language. 
√  √  He speaks often using the 
Javanese language. 
Intralingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
86 Varaika 
Wardhana 
He’s 15 year old. √    He’s 15 years old. Interlingual 
transfer 
His idol are Justin Bieber, 
Greysan Chance,and Raisa. 
√    His idols are Justin Bieber, 
Greysan Chance,and Raisa. 
Interlingual 
transfer 
He has short straight black 
haired. 
 
 √   He has short straight black 
hair. 
Intralingual 
transfer 
He has pointed nosed and light 
brown skin. 
 
 √   He has pointed nose and 
light brown skin. 
Intralingual 
transfer 
87 Salma N. He debuted as a Cherry.   √  She debuted as a Cherry. 
(subject : a woman) 
Interlingual 
transfer 
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He has long hair and he’s 
rather tall a bit skinny. 
  √ 
√ 
 
 She has long hair and she’s 
rather tall a bit skinny. 
(subject : a woman) 
Interlingual 
transfer, 
interlingual 
transfer 
He is very beautiful .   √  She is very beautiful. 
(subject : a woman) 
Interlingual 
transfer 
88 Natasya Eka 
Pramudita 
Natasha have a sister.   √  Natasha has a sister. Interlingual 
transfer 
Natasya Wilona hobbies are 
swimming and dance.  
√  √  Natasya Wilona’s hobbies 
are swimming and dancing. 
Interlingual 
transfer, 
intralingual 
transfer 
Natasha’s fans called Willikeit 
that have meaning Wilona 
Like it. 
  √  Natasha’s fans called 
Willikeit that has meaning 
Wilona Like it. 
Interlingual 
transfer 
89 Nanda Citra S Full name he is Stevan 
William Umboh. 
  √ √ His full name is Stevan 
William Umboh. 
Interlingual 
transfer, 
135 
 
 
 
No
.  
Name Student’s Sentence 
Types of Error 
Correction 
Cause of 
Error 
OME ADE MIE MOE 
interlingual 
transfer 
Her mother and father is  
Dinton Avery and  Ellen 
Thelma Umboh. 
 
  √  Her mother and father are 
Dinton Avery and  Ellen 
Thelma Umboh. 
Intralingual 
transfer 
I like he because he is 
handsome. 
 
  √  I like him because he is 
handsome. 
Intralingual 
transfer 
Her now live in in Kelapa 
Gading South  Jakarta. 
 √ √  He now lives in in Kelapa 
Gading South . 
Interlingual 
transfer, 
Inralingual 
transfer 
He has hobby is game.   √  His hobby is game. Intralingual 
transfer 
He was looked handsome in   √  He looks handsome in Intralingual 
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television. 
 
television. transfer 
I hope he became superstar in 
Indonesia  
 
  √  I hope he will become 
superstar in Indonesia  
Intralingual 
transfer 
In entertain world he has 
favorite Job 
 
  √  In entertainment world he 
has favorite Job 
Intralingual 
transfer 
91 Muhammad 
Rifal  
- - - - - - - 
92 Arya Mahditya 
S.  
- - - - - - - 
93 Sulviana 
Febiyanti 
- - - - - - - 
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94 SUsanti 
anggraeni 
- - - - - - - 
95 Zaci Fali Roi - - - - - - - 
96 Anisa Heppy 
Saputri 
- - - - - - - 
97 Khayana Suci 
Hapsari 
- - - - - - - 
 101 31 187 26 
 345 
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